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PETDESET ŽRTEV 
POŽARA V TOVARNI . 

Sedemnajst mrtvih, osemnajst pogre-
šanih in mnogo smrtnonevarno 

ranjenih. 

PONESREČENI PRISELJENCI. 

Na železnici v Kanadi storilo smrt 
osem došlecev iz Škocije. 

Buffalo, N. Y., 25. jun. — Sedem-
najst oseb je bilo usmrčenih, osem-
najst se jih pogreša in nad dvajset 

je v bolnišnicah brez upanja na 
okrevanje vsled požara in eksplozije, 
ki sta včeraj razdejala tovarno Husted 
Milling & Elevating-kompanije. Skup-
no število žrtev bo prejkone nad pet-
eset. Devet izmed prepeljanih v bol-

nišnico je umrlo danes. 
Izprva se je pogrešalo osemindvaj-

Set delavcev, pa natasčna preiskava 
hiše do hiše je dognala, da je po-

Sresancev samo osemnajst". Nadalje 
le dognano, da so se nahajali pogre-
b e ' v tovarni in zato je skoro goto-
Vo> da so storili smrt . . 

^Snjegasci so ves dan gasili goreče 
*azvaline, pa še gori in se kadi. Dve 

ruPli sta vidni na nekem višjem delu, 
Pa ju še ni mogoče spraviti na varno 

sJ^d silne vročine. 
. Ottawa, Ont., 25. jun. — Osem oseb 
Je bilo usmrčenih in več nego dvajset 
ran)enih danes popoludne v razvalinah 

aPadno vozečega ekspresnega vlaka 
Canadian Pacific-železnici. Več 

°zov, napolnjenih s priseljenci iz Ško 
^Je> se je prevrnilo čez nasip v reko 
Ottawo. 

Nesrečo je povzročilo razšir jenje 
tracnic. 

Rudniški posestniki neizprosni. 
Washington, D. C., 23. jun. — Pet-

deset rudniških posestnikov, ki lastu-
je jo skoro vse rudnike v okrožju New 
River ozir. Pocahontas v West Vir-
giniji, se je v tukajšnj i seji enoglasno 
zavezalo, da odslej pri razpravah s 
svojimi delavci ne bodo več pripozna-
vali zaveze "Unit.ed Mine Workers of 
America". To je odgovor rudniških 
posestnikov na naznanilo, katero je 
izdala pred nekaj dnevi omenjena ru-
darska zveza, da se prične dne 1. julija 
splošen štrajk, če ne pripoznajo unije. 

Spet š t rajk. 
Cincinnati, O., 24. jun. — Enajs t -

tisoč krojačev se je danes pokorilo po-
velju, da ustavijo delo. Preračunjeno 
je, da jih zaštrajka v Cincinnatiju 8000 
in v Readingu 3000. 

Živi zgoreli. 
Emporia, Va., 21. jun. — V požaru, 

ki je razsajal danes tukaj v nekem 
lesnem skladišču in napravil škode 
$50,000, so zgoreli 1 črnec in 4 belo-
kožci. 

Vlaka trčila skup. 
St. Louis, Mo., 21. jun. — Tr i je de-

lavci so bili danes popoludne usmrče 
ni, ko je 4 milje severno od Altona, 
111., vlak s peskom trčil skup z loko-
motivo urejevalnico na Chicago & Al-
ton-železnici. 

VOLILNA PRAVICA 
ZA ŽENSKE V ILL. 

Guverner Dunne podpisal nasvet za-
kona, ki bil sprejet v obeh 

zbornicah. 

V E S E L J E V ŽENSKIH KROGIH. 

V proslavo zmage prirede v Chicagi 
s i ja jno slavnost. 

K Ameriška mornarica. 
T Washington, D. C., 24. jun. — Po 

admirala Dewea mora razme-
r a m res primerna ameriška mornarica 
Stat> najbliže britanski po številu boj-
?l!v ladij. Nezadostnost je po mislih 
'ste8a visokega pomorskega častnika 

vabil<^]c vojni". 

Na severni tečaj. 
^Jz Pariza se poroča, da se poda te 

* Posebna francoska ekspedicija pod 
>lc, ~>tv°ra Julija pi. Payer v polarne 
z a e n k , - " 6 ~~ v l e t a , n i h s t r ° j ' h - F a y e r 

Verni n a n l e r a v a prodreti na se-

iskav te-Ca)'' m a r v e ^ s e b o P ° s v e t i l r a z " 
fičnih"1)!" hidrografičnih, oceanogra-
m > nelogičnih in geologičnih raz-
SVrf Se .Ver°tečajnih pokrajin, v katero 
list - J e podporo naučnega mi-

li boj r , f V a ' Ekspedicija bo imela s se-
h p V a l e t a l n a s t ro ja ; odpotovala bo 
. avrea proti Franc Jožefovemu 
,. 'Pelagu, odkoder bo prodirala da-
.7 Proti - • 
Stfoj v 

P r°ti severu. Ako se bo letalni 
dobi V s e v e r i » h ledenih pokrajinah 
let n ° o b n e s e l , bo Payer poizkusil po-

n a severni tečaj. 

Ubežnik. 
Savannah, Ga., 24. jun. — "Ustrel im 

se rajši, nego se izročim vojaškemu 
oblastvu," je izjavil danes dopoludne 
mornar T. Eaton z neke zavezne kri-
žarke in si je potem na javni cesti po-
gnal kroglo skozi glavo. Eaton je po-
begnil, in dva seržanta sta ga hotela 
prijeti. 

Oproščen. 

Harrisonville, Me., 24. jun. — 14 let 
stari Jesse O'Bannon, ki je snoči u-
strelil svojega očeta, fa rmar ja , je bil 
davi po mrtvogledni poroti oproščen. 

Deček je bil po de janju prijet in pri-
veden semkaj. Državni pravdnik je 
predlagal, naj se fantič ne dene v pre-
iskovalni zapor, in je izjavi!, da drža-
va ne pcc'a tožbe. 

'Umtfr jenčč je bil sirovez in je svojo 
soprogo pretepal. Sin je poiskal re-
volver in ga ustrelil. 

Zoper tr i letno vojaško službo. 
Pariz, 23. jun. — Sociališki voditelj 

Jaures je končal v poslanski zbornici 
pričeti govor proti uvedbi triletne vo-
jaške službe. Zaključil ga je s pred-
logom, naj se redna vojska (armada) 
popolnoma opusti in zato uvede na-
rodna milica. 

Springfield, 111., 25. jul. — Guverner 
Dunne podpiše nasvet zakona o ženski 
volilni pravici ob 9. uri 30 minut jutri 
dopoludne. Tako je obvestil zago-
vornike ženske volilne pravice danes 
popoludne, in to je povzročilo veselje 
med Illinoičankami, ki so se trudile za 
pravico do glasovanja in so bile že 
preplašene, ker se je guverner obotav-
ljal podpisati predlogo. 

Njegov podpis odstrani vse negoto-
vosti, razun ene, ki še ostane, da uteg-
nejo namreč nasprotno odločiti sodi-
šča, ki se bodo gotovo bavila s to 
stvarjo. 

Ko jutri guverner podpiše predlogo 
bodo navzoče: Mrs. Grace Wilbur 
Trout , predsednica združbe "Illinois 
Equal Suffrage Association"; Mrs. 
Elizabeth K. Booth, ki je "neumorno 
delala" v Springfieldu izza otvoritve 
zakonodajnega zasedanja; in Mrs. An-
toinette Funk, ki je nastopala kot od-
vetnica za žensko volilno pravico v 
kritičnih t renutkih zakonodajske bor-
be. 

Guverner Dunne je obvestil danes 
omenjene gospe, da je pripravljen 
podpisati. Popre j se je posvetoval z 
glavnim državnim pravdnikom. Ta je 
izjavil, da predloga naravnost ne na-
sprotuje državni ustavi in da jo guver-
ner lahko podpiše. In podpisana bo 
jutri. 

V Chicagi se namerava prirediti ve-
liko slavnost povodom podpisanja 
znamenite predloge, ki daje Illinoičan-
kam volilno pravico. 

Črna roka kitajska. 

San Francisco, Cal., 23. jun. — Iz 
I siljevanje, umori, vt ihotapl janje opija 

in kulijev v veliki meri je prišlo danes 
na dan po zaplembi pisem in drugih 
dokazil, ki so se nahajala v posesti 
W o n g Kung Tonga. Kdor je pretil, 
da izda karkoli o početju tolpe, tako 
izjavljajo priselitveni' uradniki, tisti je 
zapadel smrti. Progon Wonga bo ta-
koj naprošen. 

Japonija in Z. D. 

San Francisco, Cal., 24. jun. — Grof 
Dijima, ki je bil nedavno imenovan 
japonskim generalnim konzulom za 
Združene Države, je dospel včeraj 
semkaj , da je kmalu potem nadaljeval 
svojo pot v New York. O razmerju 
med ZJruženimi Državami in svojo 
domovino se je izrazil takole: 

"Vse vpitje o vojni radi proti japon-
ske zemljiške predloge izhaja samo 
od nek.uerih rovarjev, ki ne izražajo 
javnega mnenja. 

"Japonija ostane slej kakor prej pri 
donmevku, da ji Združene Države o-
hranijcv svoje prijateljstvo. Japoni ja je 
o tem trdno prepričana in zato čaka 
mirno in hladnokrvno razvoja stvari." 

Tokio, Japonija, 24. jun. — Odstop 
general laj tnanta barona Jesutusune 
Kikoši iz vojnega ministrstva je men-
da povzročila napetost, ki obstoja iz-
za nekaj časa med Japoni jo in Združe-
nimi Državami. 

Kot pojasnilo se navaja okolnost, 
da je Ja_-utusuna baje prigovarjal proti 
zmanjšanju vojne sile in proti predlo-
krajša. 

Stre l janje v sodilnici. 

Washington, D. C., 23. jun. — Raz-
burljiv prizor je povzročil v tukajš-
njem kazenskem sodišču pred sodni-
kom Stuffordom 181etni Ray M. Ste-
wart , ko je sodnik odklonil, izpustiti 
ga na častno besedo, ko je bil pravkar 
obsojen radi poskušenega roparskega 
napada. Dečko je potegnil revolver 
iz žepa ob kolku in pričel streljati , 
predno so mu navzoči policisti mogli 
to zabraniti. Tr ikra t je sprožil, a na 
srečo ni napravil škode. Ali krogle 
so ventk.r žvižgale prav mimo sodnika 
in pomožnih zaveznih pravdnikov 
Givena in Hawkena. 

Dogodek je razburil sodilnico. Iz-
med mnogoštevilnih poslušavcev so 
mnogi pobegnili iz dvorane, dočim so 
drugi zlezli pod klopi. Vse se je do-
igralo t^ko naglo, da jih je le malo 
vedelo, za kaj gre, dokler ni bil stre-
Ijač ukročen. Nekemu policistu se je 
to konči>o posrečilo. Stewart je bil 
pravkar z orožjem nameril na sodni-
ka i; v četrtič sprožili. 

"ST'n<!i obsojenec je poskušal oropati 
soprogo nekega policista, ki se je tako 
prestrašila, da je zblaznela in so jo 
morali oddati v blaznico. 

BOLGARI IN SRRI 
V BOJU MED SEBOJ. 

Brzojavka pravi, da Bolgari napadli 
Srbe in bili pognani 

v beg. 

Kra l j in narod si ja jno sprejela f ran-
coskega predsednika. 

Bolgarija t rdovratna. 
Dunaj , 23. jun. — Posebna brzojav-

ka iz Sofije poroča, da je Bolgarija 
končno veljavno odklonila ponudbo 
ruskega carja, da naredi pot za konfe-
renco prvih ministrov balkanskih dr-
žav v Peterburgu. 

Za slabe čase. 

V E L I K E M S H O D U V T O K I U Z O P E R C A L I F O R N I J -
t n _ . SKI Z E M L J I Š K I Z A K O N . 

• t l a Japonci resno pr igovar ja jo zoper proti tujski zemljiški zakon 
iZr."!ji- T o je slika velikega shoda v neki dvorani v Tokiu, na katerem 

? * c ' f i v ' a r a z(?orčenost ljudstva zaradi razlikovanja narodov v državi 
brežini. Taki shodi so se vršili v skoro vseh velikih mestili 

Pttlj-1,1 s o b ' ! i rodovitno polje za rovarje, da so sejali nezadovoljnost 
u avce . Ameriško-japonsko vprašanje še ni rešeno. 

Newyorski list "Sun" pripoveduje s 
posebnim ponosom in povdarkom, da 
evropski monarhi ne zaupajo svojega 
imetja evropskim denarnim zavodom 
Princi, cesarji in kralji Evrope zaupa-
jo svoj denar amerikanskim bankam, 
ki kuje jo iz teh ogromnih svot ne ma-
lo dobička. V zadnjem letu se je svo-
ta kdpitalov evropskih gospodov, na-
ložena v amerikanskih bankah, za 
mnogo pomnožila. "Sun" pravi, da 
se evropskim gospodom kapitali prav 
dobro obres tu je jo pri amerikanskih in-
dustrijskih, bančnih in železniških za-* 
vodih. Ruski car na primer je delni-
čar cele vrste amerikanskih železni-
ških družb; okoli 25,000,000 K je že 
naložil v amerikanske delnice. Car 
dobiva od Združenih Držav preko 2, 
000,000 mark obresti za naložene ka-
pile. urij V. je naložil v amerikanske 
industri jske papirje preko 20 mil 
mark po 5 odst. obrestni meri. Pruski 
princ je delničar kanadskih železni 
ških podjet i j s 4,000,000 mark. Seveda 
so si še zbrali Ameriko tudi kralji I ta-
lije, Grške, Danske, Belgije in tudi 
Alfonz X I I I . ne manjka med ameri-
kanskimi delničarji. Cesarica Evge-
nija je delničarka neAlvyorške banke sa-
mo za 40,000 K. Le avstrijski cesar 
in papež ne zaupata svojega imetja 
amerikanski industriji . Vidi se — ako 
odgovar ja jo informacije "Suna" resni-
ci, — da prevzema strah pred posledi-
cami vojne ali državnih "nezgod" ce-
lo najvišje evropske kroge. 

Nezadovoljno moštvo. 

Hoboken, 24. jun. — Kacih tisoč od 
moštva na " Impera to ru" je imelo sno-
či velik shod, da sestavijo ugovor pro-
ti delovnim pogojem iii ravnanju na 
ogromni ladji, ki je pravkar dovršila 
svojo prvo vožnjo. Zaposlenci zahte-
vajo boljšo hrano, boljša spavališča in 
deveturno delovno dobo. Sprejeta re-
solucija se predloži danes prvemu ka-
pitanu. 

Protest so podali mornarj i , strežaji 
kuharj i , kidači premoga in kurjači 
Nekateri govorniki so . izjavili, da se 
ravna z zaposlenci nič man j nego člo-
vekoljubno. "S prašiči da se ravna 
prav tako." Ne privošči da se jim 
niti dobrih spavališč, in ta da so pre-
napolnjena. Zdravstvene razmere da 
so nedostatne in vsakdanji delovni čas 
da znaša povprečno 16 ur. 

Belgrad, 25. jun. — Močan oddelek 
bolgarskih čet je naskočil srb ki ta-
borišči pri Zlatovem in Ratkovcu v 
Makedoniji ob 1. uri davi in pričel 
bitko, ki je trajala več ur. 

Napad ni bil izzvan, kakor se urad-
no poroča. 

Neko uradno poročilo pravi, da so 
Srbi resno nastopili šele potem, ko so 
pričeli .močni bolgarski oddelki broditi 
čez reko na srbsko ozemlje. 

Po spopadu med pešpolki je nasto-
pilo srbsko topništvo, in srdita bitka 
je postala splošna. 

Po obupnem boju so se Bolgari raz-
maknili in so bežali, zapustivši za se-
boj mnogo mrtvih in ranjenih ter opu-
stivši vse pozicije, ki so jih zasedli na 
srbskem ozemlju. 

Bolgarski napad na Srbe je povzro-
čil nevarno razburjenost tukaj . 

Časopisi priobčujejo posebne izdaje, 
izjavljajoč v velikih črkah "vojna se je 
pričela". 

Ceste in kavarne so polne razbur-
jenih ljudi. 

Poincare na Angleškem. 

London, 24. jun. — Kot dokaz pri-
jateljstva med John Bullom in Fran-
cijo se opisuje današnji poset franco-
skega predsednika Poincare. Predsed-
nik ostane do dne 27. t. m. gost kralja 
Jur i ja in britanskega naroda. 

Vsi časopisi prinašajo navdušene 
članke o "intimnosti" ali iskrenosti 
prijateljstva med Angli jo in Francijo. 

London, 24. jun. — Raymond Poin-

Hrva t je v Ameriki. 

Rev. P. Belavič iz McKeesporta, 
Pa., priobčuje v "Kat . listu" naslednje 
podatke o ameriških Hrvat ih : Prvi so 
se začeli v Ameriko seliti Dalmatinci, 
počenši od leta 1850. do 1870., in sicer 
največ v Californijo. V večjih skupi-
nah so se začeli Hrvat i izseljevati od 
leta 1873. dalje, ko je bila otvorjena 
reška železnica. V 80. letih so vreli v 
Ameriko zlasti Ličani. Prve hrvaške 
naselbine so nastale krog Calumeta 
in Michigana, k jer so krepki Ličani 
sekali gozdove ob veletoku Mississip-
piju. T r tna uš in druge nezgode so 
nato pognale v Ameriko prebivalce 
zagrebške županije; za njimi so prišli 
na vrsto prebivalci varaždinske župa-
nije pa Slavonije, tako da je polago-
ma začelo vreti v Ameriko l judstvo iz 
cele Hrvaške in Slavonije. Leta 1898. 
je bilo 2933 izseljencev. Od 1. 1907. pa 
redno do 23,000, večinoma iz zagreb-
ške in varaždinske županije. Za tem 
je začelo število polagoma padati, ta-
ko da jih je bilo leta 1911 krog 20 ti-
soč. Vseh Hrva tov je sedaj v Ame-
riki krog 280,000, in sicer 160,000 iz 
Hrvaške in Slavonije, 80,000 iz Dal-
macije, 20,000 iz Bosne, 15,000 iz Her-
cegovine in 5,'000 iz ostalih krajev. 
Največ jih je v Pennsylvaniji , posebno 
krog Pi t tsburga in Alleghenyje, k jer 
jih prebiva kakih 100,000. V državi 
Illinois jih je do 80,000, največ v Chi 
cagi. V državi Ohio krog 35,000, ve-
činoma v mestu Clevelandu in okolici 
Ostale manjše kolonije so v New Yor-
ku, San Franciscu, St. Louisu, Kan-
sas Cityju in New Orleansu, potem v 
Montani, Coloradu in Michiganu. Dal-
matinci se ponajveč pečajo z vino-
gradništvom in trgovino, Hrvati iz Ba-
novine so pa zaposleni v rudnikih, ro-
vih, na železnicah, v železni industriji 
itd. Hrvaških županij je 16 katoliških 
in 1 grško-katoliška v Chicagu. Uni-
jati so v Chicagi in Clevelandu. Socia. 
lizem je zastrupil široke delavske slo 
je, zlasti v Chicagi in Allegheny. So-
cialistični list "Radnička straža" izha 
ja v Chicagi. Društvo "Hrvatska na-
rodna zajednica" ima 30,000 članov 
To podporno in pogrebno društvo je 
žal okuženo s protiverskim duhom 
izdaja več hrvaških časopisov, v prvi 
vrsti "Hrva t sko narodno zajednico". 

Času primerne preosnove. 

Bern, Švica, 23. jun. — Švicarski 
zavezni svet je določil dan 15. septem-
bra kot dan splošne konference, ki se 
je udeležijo zastopniki vseh industrij-
skih dežel evropskih. Konferenca ima 
namen, skleniti mednaroden dogovor 
da dečki in deklice pod gotovo staro 
s t jo ne smejo biti zaposleni čez 10 
ur na dan. 

SLAVNOSTI NA ANGLEŠKEM. 

Drobtinice. 
Kakor smo slutili, tako se je zgodi-

lo. Pogorele je lagal, obrekoval. Ima-
mo v rokah uradno izjavo dek. urada 
v Ribnici, glasom katere je lažnjivo in 
napačno zasukano, kar je Pogorele pi-
sal o pridigi zoper izseljevanje v "Glas 
Naroda". "Glas Naroda" je tudi pre-
klical in popravil dotične neresnice in 
tako stoji Pogorele danes pred svetom 
kot lažnjivec in obrekovalec. T o je 
tisti Pogorele, ki je lazil neštetokrat 
po slov. župniščih, in užival gostoljub-
nost slov. duhovnikov, tisti Pogorele, 
kateremu je slov. duhovnik Msgr. Buh 
pripomagal do lahkega kruha, ker se 
mu ni ljubilo težko delati. Sram te bo-
di, breznačajnež! 

* 

Ako Pogorele pri prodajanju svojih 
ur tako laže, kakor je lagal v "Glas 
Naroda" dne 5. maja , potem moramo 
pač dvomiti o pristnosti in vrednosti 
njegovega rumenega "zlata". 

* 

"Glas Naroda" tudi ni zdrav, ako 
tupatam ne pokaže svojih rožičkov. 
On piše: "Izkazana resnica je, da so 
misijoni prej kvarljivi kot pa koristni." 
Kdo je to dokazal? Ali morda ured-
ništvo "Glasa Naroda"? Sami pravite, 
da se ne sme generalizirati posamez-
nih slučajev, a vi pa sami to delate. 
Ali je to pošteno in gent lemansko? 
Zdi se nam, da ste vi prav krvavo 
potrebni resnega misijona, ki bi vam 
oči odprl, da ne boste gledali stvari 
.zmiraj skozi liberalno-pobarvane očali 
l jubljanskega "Slovenskega Naroda". * 

G. Louis Benedik, ali ne mislite vi, 
da je to precej umazana kupčija, če vi 
škofovo brošuro kupite za 10 centov 
prodajate jo pa po dolar ju; ali se vam 
ne zdi to precej neznačajno in poniže-
valno za blagajnika slov. amerikan-
skega dnevnika, če list kaže hinavsko 
pohujšanje in ogorčenje zaradi knjiži-
ce, a v isti sapi si pa listov blagajnik 
kuje zlate iz ravnoiste brošurice in jo 
"advertajza" teden za tednom širom 
Amerike? 

Sv. Oče potrebuje počitka. 

Rim, 23. jun. — Papežu Piju so nje-
govi zdravniki svetovali, na j prij iodnja 

l a j ^ k e J ^ C j t f b<iM- a 5 i f . nfeseca' popolnoma 'počiva in sta-
je bjl nocoj pogoščen po- angleškem 
kralju na državni pojedini tako si jajno 
in veličastno kakor katerikoli kraljev-
ski gost v Buckingham-palači. 

Z ju t ra j je bil predsednik Poincare 
pozdravljen v Por tsmouthu po princu 
Waleškem in pozneje na Viktorijini 
postaji po britanskem vladarju. 

Francoski predsednik s spremstvom 
se je peljal iz Por tsmoutha v London 
na kraljevem vlaku in je potoval skozi 
dolge vrste vojaštva in z ljudstvom 
napolnjenih cest, bogato okrašenih, ob 
veselem vzklikanju tisočernikov. 

Na državnem banketu se je rabilo 
slavno zlato posodje iz gradu Wind-
sor. Cvetlične okrasbe so bile bujne 

tako razvrščene, da se je povsod 
kazala francoska trobojnica. 

Častne straže v srednjeveških opra-
vah so bile' razpostavljene po prostor-
ni dvorani in so tvorile slikovito o-
zadje za sijajne uniforme in divno z 
biseri okrašene toalete. 

Francoski predsednik je sedel med 
kraljem Juri jem in kraljico Marijo za 
srednjo mizo, za katero so sedeli tudi 
drugi člani kraljevske rodovine in po-
slaniki. Ostali gostje, po številu ka-
kih 100, so zavzemali t r inajst miz. 

Kral j je v svoji napitnici za zdravje 
predsednika Poincare omenil prisrčno 
razmerje med Francijo in Anglijo kot 
veliki činitelj v ohranitvi evropskega 
miru. 

Srečno je odgovoril v istem zmislu 
francoski predsednik. 

Vsi časopisi v uvodnikih danes pri-
srčno pozdravljajo glavnega izvrševa-
telja ljudovlade onostran morske oži-
ne. Pričakuje se, da bo njegovo biva 
nje v Londonu ojačilo t rdnost in to-
ploto obstoječega razmerja 

Raymond Poincare, 

predsednik francoske ljudovlade, je bil 
že kot ministrski predsednik franco-
ski eden izmed najbol j priljubljenih 
mož na Francoskem. Poincare je pra 
vičen, skromen, praktičen in neomade 
ževanega značaja. V nekem listu je 
nedavno pripovedovala hči Clemen-
ceaujeva, gospa Clemenceau - Jaque-
maire, da je bil Poincare vzgojen ka-
toliško, da je katoliški veri ostal dol-
go zvest in da se ji ni odpovedal z lah-
kim srcem, ampak da so ga odtrgala 
od nje poznejša leta "brutalno in z 
bolečinami." T o je razumljivo, če po-
mislimo, da ga je njegov oče dal po-
zneje v nek koleg, ki je bil v rokah 
svobodomiselcev. Poincarejevo javno 
delovanje pa nosi še danes sledove 
prejšnje od matere in plemenitih uči-
teljev-duhovnikov negovane glob<?ke 
vernosti. Nikoli ni odobraval rovanja 
kombistov in si je zdaj kot minister-
ski predsednik postavil za cilj zmago 
poštenega in pravičnega demokratiz-
ma. Kakor vse kaže, bo tudi zmagal 
in prepodil s svoje domovine mrakove 
nestrpnega "svobodomiselstva". 
gu, da se moč vojnega ministra o-

nuje v hladnih sobanah vatikanske 
zvezdarne. Včeraj si je papež ogledal 
te sobane, ki imajo postati n jegovo 
letovišče, in se je izkušal prepričati 
predvsem o tem, ali ne bo pater Ho-
gan, predstojnik zvezdarne, v svojem 
delu moten vsled izpraznitve sob, do-
ločenih zanj, za papeža. 

Ponesrečena zrakoplovca. 

Berlin, 19. jun. — Dva nemška zra-
koplovca sta storila smrt na Johannis-
thaler Aerodromu. Zrakoplovec Kraf-
tet je nameraval podjeti dveurni tr-
pežni polet in je vzel s seboj kot pasa-
žirja nekega Gerbtza. Niti sapica ni 
pihljala, in dvokrilnik se je dvigal z 
veliko hitrost jo. Naenkrat , v višini 
100 čevljev, se je zrakoplov prekucnil 
in je treščil ob tla. Oba l e t aka sta 
obležala mrtva na mestu. 

Umor Šefket paše maščevan. 

Carigrad, 24. jun. — Dvanajst mož 
je bilo davi na Bajazidovem .trgu u-
smrčenih, ko so bili spoznani za krive, 
da so se udeležili umora vojnega mi-
nistra Šefket paše. Obsojenci so mo-
ško korakali na morišče, po oriental-
sko brez strahu pred smrt jo. Nekateri 
so imeli še kratke nagovore, predno 
so glavo nagnili pred rabljem. 

Odklonil odlikovanje. 
Washington, D. C., 24. jun. — Pred-

sednik Wilson prekliče imenovanje 
Meredith Nicholsona, novelista iz Itl-
diane, za poslanika na Portugalskem. 
Podana je bila "obtožba", da Nichol-
son "ni dober demokrat", na kar je 
ta radovoljno naprosil predsednika, 
naj osreči koga drugega s častno 
službo. 

Velika bitka. 
Kongresnik H. A. Hetz je pričel kri-

žarsko vojno prosti brežvestnim tr-
govcem, ki razpečavajo ničevo blago 
namesto pristnega. Zakoni so v tem 
oziru zelo strogi in le zahteva, da se 
izvršujejo. Opozoriti želimo svoje 
prijatelje na t o dejstvo, ker znamo za 
slučaje, ko se je dobroznano blago, 
kakor Tr iner jevo ameriško zdravilno 
grenko vino, ponarejalo in prodajalo 
prezaupnim odjemavcem namesto pri-
stnega blaga. Bodite skrbni in ne sta-
vite v nevarnost svojega zdravja ali 
celo svojega življenja. Tr iner jevo a-
meriško zdravilno grenko vino je prav 
.dobro zdravilo v mnogih boleznih že-
lodca in drobja, če se uživa po navodu. 
Kadarkoli potrebujete čistila, ki ne 
o slabi j a telesa, dobre slasti in dobre 
prebave brez vsake, neprijetnosti , po-
skusite to zdravilo. V lekarnah. Jos. 
Triner , 1333-1339 S. Ashland ave., Chi-
cago, 111. Tr iner jev liniment je zelo 
močan in zato bolj učinkuje nego dru-
gi pri zdravljenju oteklin, revmatičnih 
in nevralgičnih bolečin, izvinkov in 
okorelosti. 
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IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 

Joliet, 111., 25. jun. — Imena otrok, 
ki so dne 22. t. m. v slovenski cerkvi 
Sv. Jožefa prejeli slovesno sv. obhaji-
lo, so sledeča: 

Dečki — John Okoren, Albin Birsa, 
Raphael Nemanič, Joseph Kočevar, 
Ma t thew Gregorčič, Anton Fir, Jo-
seph Zoran, John Fanče, Martin Gla-
van, John Marentič, John Papež, Fer-
dinand Kren, Jacob Pleše, Mat thew 
Rogina, George Prus, J o h n Horvat , 
Mart in Težak, Rudolf Ramuta, Joseph 
Muren, Anton Legan, Mat thew Go 
vednik, John Judnič, Francis Stiglič, 
Michael Gregoraš, Anton Košiček, 
Joseph Bauer, August Šuklje, O t t o 
Verbič, Joseph Meteš, Maximilian Se 
kola, Francis Stukel, Edward Papež, 
Francis Znidaršič, Frederick Jurman, 
Joseph Bučar, William Stublar, Anton 
Rus, Joseph Lopar tz , John Pazderc, 
J o h n Kuzma, Martin Juričič, Albert 
Frankovič , Anton Papež, Francis Kol-
man. 

Deklice — Anna Petrovčič, Anna 
Pire, Mary Kostelec, Mary Žugel, Jo-
sephine Požek, Mary Mustar , Rose 
Rogina, Frances Mandel, Elizabeth 
Golobič, Josephine Videč, Anna Le 
gan, Amalia Klepec, Frances Likovič, 
Vida Saje, Johanna Solnce, Stephania 
Vergo, Frances Planine, Margare t T e 
žak, Mary Lazar, Anna Kostelec, An-
na Stukel, Julia Rogina, Anna Ivanič, 
Cathar ine Videč, Margare t Nemanič, 
M a r y Judnič, Agnes Piškur, Matilda 
Simonič, Matilda Nemanič, Mary T r -
lep, Rose Kocjančič, Frances Simonič, 
Catherine Petrič, Elizabeth Mačak, 
Josephine Kral j , Agnes Stamfel, Mary 
Gaspič. 

Vseh skupaj 81. 

— V nedel jo pa po jdemo v Theiler-
jev park! Kakor znano, priredi dru-
š tvo sv. Pe t ra in Pavla št. 66 J . S. K. 
J. v omenjenem parku imenitno vese-
lico povodom blagoslovljenja nove 
društvene zastave. Skoro vsa bratska 
društva so se drage volje odzvala va-
bilu, da se udeleže blagoslovl jenja in 
veselice. Odkorakala bodo skupaj v 
park. T o bo spet dan veselja za vse 
udeležence, ko se spet pokaže bratska 
l jubezen in sloga, ki tako lepo zdru-
žuje skoro vse rojake v najlepši slo-
venski naselbini pod okri l jem Strica 
Sama. Na veselo snidenje in svidenje! 

— Izobraževalno društvo 'Slovenija ' 
je sklenilo, da se udeleži slavnosti si. 
društva sv. Pe t ra in Pavla št. 66 J. Š. 
K. J . pr ihodnjo nedeljo, dne 29. t. m. 

— Gospa Josip Si tar jeva se je vrnila 
danes iz Puebla, Colo., k j e r fe bila s 
svoj ima hčerkama na večtedenskih po-
čitnicah pri svoji materi . 

— Nadepolna š tudenta Joe Nema-
nich, sin g. Antona Nemanich, in 
George Lopar tz ml. sta dovršila z iz-
vrs tnim uspehom drugo leto svojih 
š tudi j v St. Viateur 's College v Bour-
bonnais pri Bradleyu, 111., dobro zna-
nem katoliškem zavodu. Oba sta med 
letom lepo zrasla na duhu in telesu, 
tako da so ju starši lahko veseli. Sa-
m o napre j in navzgor! 

— G. Blaž J. Chulik, fa rmar in tr-
govec v Lyonsu, Iowa, je prišel vče-
r a j v Joliet na dvodneven poset svo-
jih pri jatel jev in znancev, katerih ima 
tuka j kakor listja in trave izza svojega 
dolgoletnega bivanja v naši naselbini, 
za katere vsestranski napredek je de-
loval pre jšnja leta po vseh svojih mo-
čeh. Z g. Blažem je prišel njegov 
nadepolni sinček Arnold, ki je spet z 
veseljem poslušal slovenske glasove. 
G. Chulik je ves pomlajen. 

— G. Mate j Ferko, deležnik mesar-
ske tvrdke Ferko Bros. v Milwaukee, 
Wis. , je prišel tudi včeraj s svojo go-
spo soprogo na kratek obisk svojih 
tuka jšn j ih znancev in pri jatel jev; zla-
sti neko omizje "pri kebru" mu noče 
iz spomin^. 

— Kresni dan je bil včeraj . Tudi v 
Jolietu smo ga obhajali pr imerno na-
šim razmeram. Starokrajskih kresov 
in kresnih vencev smo se kajpada sa-
m o spominjali , pa tudi spomini so slad 
ki, dasi včasih orošeni z nevidnimi sol-
z a m i . . . In na kresni dan praznujemo 
sv. Janeza Krstnika tudi v Ameriki 
lepo po domače. Posebno lepo so ga 
letos obhajali pri g. Johnu Horwathu , 
znanem gosti lničarju "pri kebru" na 
N. Chicago St. G. godovnjak Jim je 
svoje pr i ja te l je imenitno pogostil s 
pristnim šampanjcem. Pogoščeni so 
bili "Triglavani" in "Slovenijani", ker 
zna jo oboji tako lepo peti. In tudi gg. 
Chulik in Ferko sta po svoje pomogla, 
da je bila zabava "up-to-date" in non-
plus-ultra. 

— G. Anton Horvvat, znani trgovec 
z likerji, je bil s svojo gospo soprogo 
te dni v Clevelandu, O., na obisku svo-
je pohčer jenke Ane, omožene Setlovič; 
n jen mož je slovenskim Clevelandča-
n o m dobr6 znani kont rak tor nasproti 
cerkve sv. Vida. 

— Rojak Ludovik Mavric, s tar 46 
let, oženjen, doma iz Metlike, se je po-
nesrečil včeraj pri plavžu v jeklarnici 
*ako močno, da se je bativza njegovo 
življenje. Padla je nan j teža dveh to-
nov in ga skoro strla. Prepeljal i so 
ga v Silver Cross-bolnišnico. 

— G. John Trunkel st. iz mesteca 
Seneca, 111., ki je navajen dela po šu-
mah in farmah, se je oglasil te dni v 

Jolietu na svoji poti v Willard, Wis., 
k svojemu sinu Antonu. G. Anton 
Trunkel je imovit f a rmar v Willardu, 
tej največji slovenski farmarski nasel-
bini pod slovenskim županom Ignac 
Česnikom. Oče ostane pri sinu dva 
do tri mesece, da mu pomore pri koš-
nji in čiščenju farme, na. kar se vrne 
v Seneco, k jer se počuti kakor doma, 
dasi je izgubil soprogo že pred 22. leti 
in mu drugi sin John živi v Marseilles, 
111., tako da je g. John Trunkel st. bolj 
osamljen. Ali čvrst je možakar še 
vedno in krepak, tako da je vesel živ-
ljenja. Vsi Trunkl i so zvesti naročni-
ki Am. Slovenca. 

— Poročali smo, da je šel g. Jol]n 
Stukel, najs tare jš i sin g. Math Stukla, 
znanega kamnoseka, koncem aprila 
pod zastavo Strica Sama, da se izuči 
braniti svojo novo domovino v času 
sile. In mladi John je vzgleden sin. 
T e dni je poslal svojemu očetu ček za 
$87. Pa tudi oče je vzgleden, ker de-
nar ja ni porabil zase, nego ga je vlo-
žil v banko na sinovo ime. Lepi so 
taki zgledi. Pr is tavl jamo še, da je šel 
t. Johnom služit Strica Sama tudi na j -
starejši sin g. Franka Čulika, sloven 
skega grocer ja na N. Bluff St., ime-
noma Frank Čulik. 

— Suše je konec. Zadnjo soboto 
zarana je pričelo pršeti, in tekom do-
poldneva je lepo namočilo žejno žem-
ljico in poškropilo naše prašne ceste, 
tako da je človek spet lahko dihal. In 
danes v ju t ro nas je spet razveselil 
blagodejen dežek. 

Barber ton, Ohio, 21. jun. — Č. g. 
urednik Am. SI.! P ros im Vas, sprej-
mite par vrstic iz naše slovenske na-
selbine. 

Delavske razmere so sedaj povoljne 
in tudi delo se lahko dobi. 

Druš tvo sv. Jožefa št. 110 K. S. K. 
J. bo imelo dne 4. julija veselico v 
korist dr. blagajne. Ker je to dr. ka-
toliško in tuka jšn j i rojaki so tudi po 
vsej večini katoličani, se pričakuje 
prav obilna udeležba. Zakaj pa tudi 
ne? Saj dr. sv. Jožefa št. 110 K. S. K. 
J. je dr., ki ima dolžnost ščititi sv. ve-
ro, gojiti mili mater in jezik in podpi-
rati dr. brate v slučaju bolezni ali ka-
tere koli druge nesreče. 

P r imoran sem tudi zapisati, da se 
tudi tuka j dobijo rojaki, ki pri vsaki 
priložnosti nes ramno obrekuje jo dr. 
sv. Jožefa in se vse bolj pa slavno in 
mogočno K. S. K. J . 

Neš te tokra t so mi že rojaki pripo-
vedovali, kako obžalujejo, da niso sto-
pili pod zastavo mile slovenske katoli-
ške matere K. S. K. J . 

K o sem takega ro jaka vprašal za 
vzrok, zakaj da se ni vpisal in pristopil 
v K. S. K. J., mi je vselej odgovoril, 
da je bil preslepljen in zapeljan od 
lastnih rojakov. Ko sem pa poizve-
doval, kakšni so ti^ti rojaki, sem pa 
videl, da so takozvani naši "ta rdeči". 

Da mi sili pero v roko, je poglavit-
no, ker bi prav rad izvedel od "ta rde-
čih" za vzrok, zakaj da dr. sv. Jožefa 
in K. S. K. J. pri vsaki priložnosti ta-
ko podlo in nesramno obrekujejo . Na 
to vprašanje pa vem, da ne bom dobil 
od "ta rdečih" pravičnega odgovora. 
Kričali bo jo in vpili, da delajo za na-
rod, oh, pokažite mi vsaj eno narodno 
koris tno stvar v Ameriki! Ali ste že 
kaj storili za delavca? K a j pa škodili? 
K a j ne, socijil 

O kako daleč so kranjski socijalisti 
od narodne zavednosti! O, kako malo 
j o umevate! 

Ko hodim večkrat po slovenskih 
hišah, sem že videl na steni božjo po-
dobo, na mizi pa Glas Svobode in 
Proletarca. O, kako pomilovanja so 
vredni taki l judje! O, kako po takih 
hišah mladenči pada jo od sv. vere, od 
Boga! O, kako pada jo in omahuje jo , 
ker so zapeljani, preslepljeni in ne ve-
do, kam bi se podali, ali da bi šli po 
potu sv. vere in Cerkve, ali da bi šli 
za krivimi preroki, ki prokl in ja jo Bo-
ga! Da, žal vedno se zgodi, da gre za 
slednjimi, ki ga preslepijo in ga vrže-
jo v žrelo bogotajs tva. K a j se potem 
zmenijo, ko te o ropa jo darov sv. ve-
re? Nič, še zasmehuje jo te! 

Podpisani poznam mladeniča, ki pra-
vi: "O, kako so mi oče in mati naro-
čevali, da Boga ne pozabiti. O, kako 
rad bi se vpisal v K. S. K. J., pa se 
ne smem!" Vprašal sem z veliko ra-
dovednostjo, kaj je temu vzrok, da se 
ne vpiše. Rekel je : "Pr i takih sem 
na 'boardu' , ki Boga zaničujejo in sv. 
Cerkev zasramuje jo in se k 'ta rdečim' 
š tejejo!" 

Tore j zdaj sem pa skupaj prišel in 
dobro vem, kje da sem. T o r e j tako 
svobodomiselstvo poznate socijalisti, 
da s silo t rgate sv. vero mladeničem iz 
src? Sram vas bodi, ki jim ne pustite 
svobodno živeti! 

Takšno svobodo poznajo kranjski 
socijalisti, da ne pust i jo krščanskim 
mladeničem biti v sv. katoliški veri! 
Ali je to svobodno? Ali ni to na j -
večja sužnost, ko pride mladenič v 
Ameriko, pa ne sme v cerkev hoditi, 
ne v katoliško dr. se vpisati? Sociji, ali 
je to v korist delavca, če mladenič, ki 
je prinesel v svojem srcu ljubezen do 
Boga, do duhovnika in mu jo vi t rgate 
z vso silo od katoliške K. S. K. J.? 
Ali ga ne želite pripeljati le v nemo-
ralno življenje, tako kot ste sami? 

Da, marsikatera mati, ki mogoče že 
v hladni zemlji počiva, pa če bi videla 

svojega otroka v krvoločnem, krščan-
ske krvi žejnem socijalizmu, o kako 
bi bri tko jokala taka mati! Sram naj 
bo takih sleparjev! Saj vsaki količ-
kaj izobražen Slovenec se v dno svoje 
duše sramuje, ko sliši besedo "kranj-
ski socijalizem"! Volk se ga ogiblje 
in s ramuje : le l judje, ki n imajo čiste 
vesti, ali pa so od lažnjivih vohunov 
zapeljani, taki se pa s tr injajo. 

Pa kakšne so socijalistične hiše? 
Ali družine? Ali ni tam največja 
zmešnjava? 

Kranjsk i socijalisti kar v venomer 
vpijejo in tuli jo čez častito slovensko 
duhovščino, zakaj pa to? Poglej , ali 
neumno duhovniki učijo l judstvo k 
čednosti, k čistemu in sv. življenju? 
T o pa je, česar se socijalisti bojijo, 
ker so globoko pali. Kar poslušaj jih 
v kaki gostilni, pa boš videl, če bo 
med sto eden t reznega govor jen ja ! 
Le poglej, dragi krščanski mladenič, s 
kakšno zvi tost jo so se vrinili med ka-
toličane, sedaj pa se norčuje jo iz sa-
mega Boga! 

Podpisani poznam socijalista, ki pra-
vi: O, kako daleč me je pripeljal "Pro-
letarec" in "Glas Svobode"! O, kako 
je obžaloval. Zakaj pa? Zato, ker se 
je spoznal, da je na krivem potu in 
obžaluje. T u k a j ima chicaška godla 
dokaz, da v resnici le zapeljuje in se 
norčuje iz slovenskih delavcev. 

Tebi, slovenski mladenič, pa pripo-
ročam list Am. SI. in Ave Maria. Uvi-
del boš, da le s tem boš imel lepo 
bodočnost in veselo življenje. 

Oh, revež se mi tujec zdi, 
če najlepši božji dar — oči zgubi! 
Še veliko večji se mi pa slovenski 

mladenič zdi, 
če krščanske krvi žejnim socijali-

stom zapeljati se pusti! 
Mihael Železnikar, tajnik 

dr. sv. Jožefa št. 110 K. S. K. J . 

Biwabik, Minn. — Umrl je 15. t. m. 
g. Jožefu Gilač na Pinevillu 131etni-sin 
Anton in je bil pokopan na pokopali-
šču na Aurori, Minn. Užaljeni družini 
naše sožalje! — Istega dne ob 1. zju-
t ra j je ustrelil Rado Popovič Nika 
Brnloviča, ki je ostal na licu mesta 
mrtev. Vzrok: pijača in prepir pri 
kvartah. Morilec je pobegnil in, ka-
kor poroča naš lokalni list Biwabik 
Times, ga še niso našli. Umor jen i in 
morilec sta rodom Ličana. Duluthski 
časopisi so poročali, da sta 'Austrians' . 
Res spadajo tudi Ličani pod avstro-
ogrsko monarhi jo , a pod imenom 
"Austr ians" razumejo tuka j navadno 
le nas Slovence. Tudi mi nismo brez 
napak, a kar jih zakrivimo, jih tudi 
nosimo. Odveč pa je, da se vse "za-
kreda" na naš račun. Dolžnost vsa-
cega zavednega Slovenca, zlasti pa 
dolžnost vsih naših listov bi morala 
biti vzbujat i zavest, da srfl'o Slovenci, 
da nas na j ne nazivajo s kolektivnim 
imenom "Austr ian". Drugorodci nas 
le preradi vržejo v eno vrečo z drugi-
mi in tako pos tanemo odgovorni tudi 
za druzih zločine. Ako bi vedno in 
povsod povdarjali , da smo Slovenci, bi 
gotovo na ugledu pri druzih le dobili. 

Rev. Jos. Pollak. 

Jenny Lind, Ark.. 20. jun. — Cenje-
no uredništvo Am. Slovenca! Sem pre-
jel Vaše pismo in se mi je čudno zde-
lo, ko sem bral zaradi zastopnika. Jaz 
se nisem odpovedal, pa jaz ne morem 
tukaj nobenega novega naročnika pri-
dobiti. Dela se bolj slabo, pa t is to še 
ni veliki vzrok, je le ta, ko se tukaj 
naših rojakov in rojakinj je začela 
preveč rdeča " farba" prijemati, pa le 
bol j po slabih časopisih segajo, tistih 
pa ne manjka mislim nikjer. Res ža-
lostno, kaj bo z našo mladino, ko bojo 
imeli take očete in matere! T u k a j bo 
4. julija veselica S. D. P. Zveze in so 
napravili zastavo in na seji so sklenili, 
da je ne bojo v cerkev nesli blagoslo-
vit, kakor slišim, jo bojo le v dvorani 
s "pirom", pa je dosti. Jaz bi rad ve-
del, če je taki zastavi dovoljen potlej 
o priliki v katoliško cerkev vstop. S 
pozdravom . . John Eržen, Box 47, 

še zanaprej zastopnik A. S. 

Steelton, Pa., 20. jun. — Cenjeni mi 
urednik Am. Slovenca! Prosim Vas, 
da mi uvrsti te teh par vrstic v Vaš ce-
njeni list. Dne 18. junija so naši vrli 
otroki imeli igro "Na jdena hči", ka-
tero igro so jako lepo igrali, tako da je 
vse l judstvo občudovalo krasno igro. 
Igre se je obilno število vdeležilo ljudi 
različnih narodov, tako da je bila dvo-
rana dr. sv. Alojzija vsa napolnjena, 
da je mnogo ljudi ob vratih stalo. V 
resnici smo Slovenci lahko ponosni na 
napredku naših otrok, ker sami Ame-
rikatici pravijo, da so naši otroki med 
prvimi v našem mestu. 

Zatore j gre vsa čast našemu časti-
temu gospodu F. J. Ažbe kot ustano-
vitelju in nadzorniku naše slovenske 
šole. Najs rčnejša zahvala našim do-
brim častit im sestram Notre Dame, 
katere se v resnici jako t rudi jo za na-
še otroke. 

Na j še malo omenim o našem me-
stu, da tuka j imamo veliko dela, de-
lavcev vedno pr imanjkuje , jih deloda-
jalci vedno iščejo po hišah, in tudi 
jih ne more jo dobiti zadosti, č e je 
kdo naših rojakov brez dela, na j le 
brez skrbi sem pride; če jih pride par 
sto, vsi delo dobijo. Naše mesto 
Steelton je zraven glavnega mesta od 
Pcnnsylvanije, Harr isburga. T u k a j je 
na jmanjša plača 16c na uro, in naši 
Slovenci imajo navadno vsi večjo pla-
čo. Stanovanje je tuka j prav poceni. 
T u k a j imamo tri slovenska društva in 
eno žensko društvo, in živimo v lepi 
slogi, zadovoljni kakor na Kran j skem. 

Najsrčnejši pozdrav vsem Sloven-
cem in Slovenkam po širni Ameriki. 
Tebi, Amerikanski Slovenec, pa obil-
no število novih naročnikov. M. K. 

Willard, Wis. 19. jun.—Spoštovani 
urednik Am. Slovenca! Ni dolgo tega, 
ko je bil od tuka j poročan žalosten 
dogodek pri otrocih. In danes Vam 
imam poročati zopet drugi slučaj ne-
sreče, ki se je pripetila v družini Fr. 
Kokela. Dva bratca, šestletni Ton-
ček in sedemletni Frank, omenjene 
družine sta šla v neko sosedno hišo, 
k jer s tanuje jo "bečlarj i" , da si po-
iščeta kake zabave. Ker ni bilo no-
benega doma in prva soba odklenje-
na, sta jo ubrala notri. Bila sta ka-
kor domača v oni hiši, k jer sta se že 
večkrat igrala. Druga soba je bila 
zaklenjena, in ker ju je prijela želja, 
da bi prišla tudi v drugo sobo, sta 
poiskala kl juč ter odklenila in šla no-
tri, da bi se tudi tukaj malo zabavala. 
Med drugim sta našla tudi mal zaboj. 
Radovedna, kaj more tam biti, sta ga 
odprla in med drugim našla tudi uso-
depolno o rod je samokres. Starejši 
prime orožje v roko in iz šale obrne 
cev proti sebi in sproži. Strel je 
ot roka prestrašil in zbežala sta ven 
na piano. Ko pribežita čez prag, se 
je starejši zgrudil na tla. Mlajši je 
tekel mater i naznanit, kaj se je zgo-
dilo. Ko je prestrašena mati videla* 
sinčka ležati na tleh, j e . začela kli-
cati na pomoč. L jud je so bili takoj 
na licu mesta, toda vsaka pomoč je 
bila zaman, ker krogl ja ga je zadela 
ravno v prsa in bil je takoj mrtev. 

Pogreb se je vršil v torek 17. juni ja 
v slovensko cerkev in potem v Green-
wood na kat. pokopališče. Prizadeti 
družini izrekamo naše sožalje, pokoj-
nemu Franku svetila večna luč! 

Pozdrav na vse čitatelje Am. Slo-
venca. 

Fr. Perovšek. 

Manistique, Mich., 22. jun. — Ljubi 
mi "Slovenec"! Prosim, da bi natisnili 
teh par vrstic v cenjeni list, da nazna-
nim našim rojakom po širni Ameriki, 
kako je kaj tu pri nas. Zmera j imamo 
lepo vreme, zmera j sapica lepo pihlja. 
T u k a j pri nas je zdaj dosti dela, in 
plača po priliki. Ker mi časa ni, zato 
rajši sklenem teh par vrstic in po-
zdravl jam vse rojake in rojakinje po 
širni Ameriki. 

George Balkovec, Box 715. 

Iz Dolenjskega, začetkom junija.— 
Ko je po lepem začetku pomladi na-
stopil mraz, je povzročil veliko škode 
na vzbujajoči se naravi. Pozeblo je 
rano sadje in prievrkneno je bilo že 
odgnalo t r t je . Ljudstva se je loteval 
obup, ker je bila že več let zaporedo-
ma slaba letina. Zato je zopet svoje 
oči obračalo proti Ameriki, ki na j jim 
pomaga rešiti ali vzdržati dom in dru-
žino. Osobito iz Belokranjskega je 
odšlo t j aka j čez široko lužo k vam 
mnogo gospodar jev in delavnih moči 
po boljši zaslužek. Vkl jub temu, da 
se na Kran j skem vsled gospodarskih 
organizacij vrlo pospešuje blagosta-
nje, so vendar kraj i osobito na Do-
lenjskem zaostali. K a j pa da je to 
posledica večstoletnega zanemar jan ja 
te pokraj ine. Še le zadnja deset-
letja se po zaslugi Slovenske Ljudske 
Stranke skuša popraviti zamujeno. K 
temu bo posebno pripomoglo podalj-
šanje dolenjskih železnic od Novega 
Mesta čez Črnomelj , Metliko do Kar-
lovca in pozneje čez Liko v Dalmaci-
jo. 

V tem upanju so dolenjsko s tran 
potrdili prvi dnevi meseca junija. Na-
ši poslanci so pridobili železniškega 
ministra za poset Bele Kraj ine . Mi-
nister ekscelencija baron Fors te r je 
dospel na Kran j sko dne 1. junija ter 
si isti dan ogledal Gorenjsko v Bo-
hinju, Bledu ter pri Žirovnici deželno 
električno centralo, ki bo vsled iz-
koriščenja vodnih sil povzdignila in-
dustri jo, poljedelstvo in modernizirala 
občila v naši deželi. Drugi dan pa se 
je podal z avtomobilom na Dolenjsko, 
k jer se je pred enim letom zasadila 
prva lopata k zgradbi belokranjske 
železnice. Zdaj je tam ob drevoredu 
že obokan predor in se dalje čez Krko 
gradi na 80 m. dolgem mostu na pro-
gi. ki teče poleg mrtvašnice usmilje-
nih bratov dalje čez Kandi jo proti se-
miškemu predoru. Mestni župan je 
pozdravil ministra rekoč, da utegne 
nova železnica omejiti tudi izseljeva-
nje, ko na jde jo l judje doma dela in 
kruha. Vse spremstvo se je podalo 

j z ministrom na zajut rek v kapitelj , 
ki je ustanovljen istega leta, ko je 

1 bila odkrita Amerika. Prošt nazdravi 
prvemu ministru, gosp. Foers ter ju , 
ki je na potu v Belokrajino, nakar 
minister izraža nado, da mu jih bo 
v pr ihodnjost i gotovo še več sledilo. 
In pot je odlične goste peljaja čez 
Gorjance do Seiniča, k jer so si ogle-
dali glavni predor, Potem pa so se 
peljali do Otavca ter ogledali zname-
niti 22S m dolgi viadukt. Podje tn ik 
vse belokranjske proge g. Lončarič je 
ministru naznanil, da bo njegovo delo 
že meseca oktobra popolnoma dogo-
tovljeno. Mesto Črnomelj je mini-
stra sprejelo kar najs i ja jnejše . Ves 
t rg je bil okrašen z zelenjem, grbi in 
zastavami. Zupan Doltar je izrazil 
čutila svojih someščanov proseč, na j 
minister zahvalo prebivalstva naznani 
cesarju. Deželni glavar dr. Šusteršič 
je v zdravici omenjal , da je ta k ra j 
napojen s k rv jo naših prednikov, ki 
so jo prelivali v stoletnih bojih z 
Is lamom. T o l judstvo je bilo "pred-
zidje krščanstva" a tudi ' 'predzidje 
Avstrije"—in res čudno naključje, da 
se je uprav ob razsulu turškega gos-
podstva v Evropi ustvarilo to delo, 
ki bo zbližalo naše južne brate.—Mi-
nister pove, da je še kot mlad mi-
nistcr jalni uradnik ukrenil prve fi-
nancielne priprave za uresničenje do-

lenjskih železnic. Pozneje je odstra-
nil ovire, ki so se stavile nadal jevanju 
belokranjske železnice v Dalmacijo. 
Želi Belikrajšni še srečnejše bodoč-
nosti. Ker minister dobro govori če-
ško, je umel tudi odgovore našega 
priprostega ljudstva, kateremu se je 
vsled l jubeznjivega občevanja omilil. 

Na povratku je obiskal Metliko, 
k je r ga je župan dr. Weibl pozdravil 
in mu njegova gospa ponudila iz sre-
brne čaše dobrodošlico. 

Bog daj , da se obljuba ministrova 
za slovesno otvoritev te proge 1. maja 
1914 gotovo izpolni. Ko boste Vi, 
dragi rojaki po širnih državah, osorej 
čez leto dni obiskali svojo s taro do-
movino, se boste že lahko vozili po 
novi železnici. Videli boste kraje, 
kjer so nekdaj delovali vrli možje ka-
kor škof Baraga, k jer je tekla zibelj 
ameriškima škofoma Vertinu in Sta-
rihi in vašim mnogim duhovnim pas-
t i r jem ter drugim vašim zaslužnim i 
možem. 

V te j nadi vas že zdaj pozdrav-
ljamo. 

Zapeka za otrocih 
bi se ne smela z a n e m a r j a t i , 
ker povzroča nevarne posle-
dice. Da j te otroku 

SEVEROV LAXAT0N 
Cena 25 centov. 

Pokojn i g. Frank Trampuš . 
Kakor smo že na kratko poročali, 

je umrl v Virginiji, Minn., dne 19. ju-
nija t. 1. za operacijo na vratu gosp. 
Frank Trampuš . Pokojnik je bil po-
rojen v Metliki na Belokranjskem leta 
1868. V Ameriko je prišel že pred 
mnogimi leti in se je stalno naselil v 
gori imenovanem mestu, k je r si je te-

kom časa pridobil prav lepo premože-
nje, da je bil nazadnje vreden nad 
$100,000. Lastoval je v Virginiji, 
Minn., vse polno hiš. Bil je med svo-
jimi rojaki in med drugorodci zelo pri-
ljubljen. Zapušča ženo in enega po-
sinovljenca. Rajnik je bival že dolgo 
časa v naši jiovi domovini in je s ce-
lim srcem vzljubil Ameriko, ali pri 
tem je bil vedno zaveden in zvest Slo-
venec, ki se je veselil vsakega napred-
ka amerikanskih Slovencev. Vneto je 
deloval za razvoj in prospeh naše slav-
ne K. S. K. Jednote, kateri je pripa-
dal že izza leta 1894: kot član dr. sv. 
Jožefa št. 16. Na V. glavnem zboro-
vanju K. S. K. J . leta 1898. v Pueblu, 
Colo., je bil pokojni Fr. T rampuš iz-
voljen za podpredsednika, pozneje pa 
je prevzel predsedništvo, ko je is totam 
izvoljeni predsednik Jos. Agnič odsto-
pil vsled znanega razcepa v prvi slo-
venski podporni organizaciji, ko je pri-
šlo do ustanovitve J. S. K. J. Svetila 
pokojniku večna luč! 

Dojenčki 
mnogokra t jočejo vsled bo-j 
lečin in krčev. V takih sli 
čajih daj te jim 

Severove Kapljice 
ga otroke | 

{Severa's Soothing Drops) 

ki podelijo ot rokom hitro 0" 
lajšbo in osvežujoče spanj1 

, So tudi popolnoma vat" 
ter ne vsebuje jo nika«1' 
škodljivih lekov. 

Cena 25 centov. J 

Zapeka pri odrasli^ 
, Ako se vam ne izprazni) 

čreva vsaj enkrat na daft 
imate zapeko. Odpravite 
z rabo 

Seyerovih Jetrni' 
Kroeljic. 

(Severa's Liver Pills) 
So popolnoma neskod'J1" 
ter milo delujejo. 

, Cena 25 centov. 

Glavobol 
je zelo razdražlj iva nep r " 
ka. Odpravite ga z rabo 

SeveroTih Pražko* 
Zoper Glavobol 

(Severa's W a f e r s for Hea* 
ache and Neuralgia) ,, 

Cena 25c za škatlj ico 12 pi*5 

V vseh lekarnah. V p r a š a j ^ 
Severova Zdravila in ne v z® 
drugih. 
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POSEBNA pozornost na vsako 
stvar pri urejevanju in pe-
čenju kruha. To je naloga in 

postava, ki se ne sme kršiti v 
The Clean Shop, vsein delav-
cem, ki imajo s kruhom opra-
viti. 
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ST. PAUL, MINNESOTA 

P O D K O N T R O L O I N V O D S T V O M N A D Š K O F A a ? ? e t y 
Stoji na krasnem in pros tornem kra ju ob reki M i s s l s s i p P ^ j , ^A 

poslopij s palačo za s tanovanje , dozidano lani, ki je s a r n a
n e i i i 0 v s n

t f / 
Katoliška Military College, po vladnem vojnem oddelku / : i /

| i 5 t r a 
ki ima častnika od armade Zdr. držav, postavljenega od m 1 ^ l a j ^ o 
zadev. I m a m o veliko učno moč, obstoječo iz duhovnik"^ . ^ n j « 

Collegiate Department zavzema veje vsestranskega P r 0 

gree of Bachelor of Arts in Bachelor of Science. 
Academic Depar tment zavzema vse oddelke višje šole. . 
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ŠTAJARSKO 

. ~ Novomašniki leta 1913. Posve-
čeni bodo v l jubljanski škofiji v maš-
n'ke letos naslednji gospodje bogo-
slovci: a) Iz IV. letnika: Bulovec Jo-

. 2ef iz Smokuča, župnija Breznica; Ga-
"srovšek Frančišek iz Rovt ; Hafne r 
^nton iz Žabnice; Hoenigmann Fran-
čišek iz Goriče vasi, župnija Ribnica; 
Kokel Frančišek iz Idr i je ; Kovačič 
Frančišek iz Smerja , župnija P rem; 
Pavlic Frančišek iz Lok, župnija Šmar-
en v Sp. Tuhin ju ; Pet r ič Gabriel iz 
Strug; Vilfan Matej iz Križne gore, 

[ župnija Stara Loka ; Žerjav Janez iz 
Toplic; Zganjar Ignaci j iz Ceste, žup-

| n i j a Dobrepolje. b) Iz I I I . letnika: 
| Brunek Janez iz Nasovič, župnija Ko-

menda; Črnilec Janez iz Naklega; Gni-
dovec Anton iz Vel. Lipovca, župnija 

j Ajdovec; Lovšin Frančišek iz Sušja, 
2uPnija Ribnica; Merješič Filip iz Lju-
bljane; Pečkaj Janez z Broda, župnija 
Pol. Logatec; Poje Jožef iz Padovega 
župnija Osilnica; Zavrl Alfonz iz Ve-
like gobe, župnija Dole. 

Razstava v Radovljici. Čez po-
•etje se namerava prirediti v Radov-
ljici lokalna razstava obrtnih izdelkov. 
" to svrho se je dne 7. juni ja izvolil 
Pripravljalni odbor 30 članov. 

-Birmanih je bilo v župnijah kran j -
ske dekanije, in sicer v Šmar tnu pri 
pranju 371, v Mavčičah 61, v T rbo jah 
62, v Predosljih 218, v Goričah 92, na 
Trsteniku 104, P reddvorom 231, v Sen 
C U riu 396, v Cerkljah 598, na Š t Urški 
Eori 71, 

* Iz Škofje Loke, 6. juni ja : Cesto 
: škofija Loka—kolodvor so pričeli gra-

diti pretekli teden. Ko bode dograje-
n i se bo promet Škof je Loke precej 
Povzdignil, — Starološko cerkev so 

[ lepo preslikali. Tudi oltarj i se 
i Popolnoma prenovi l i 

~~ V Vodicah pod Šmarno goro se 
3 e ustanovil nov telovadni odsek Orla, 

Posledice poglobl jenja Ljubl ja-
I 1 Ice. Posestniku Fr. Škrabi se je v 

— Ustrelil se je v Ljubl jani dne 8. 
juni ja ključavničarski delovodja Vin-
cenc Kosirnik, star komaj 22 let, ro-
dom iz Ljubl jane. Kosirnik je kazal 
že dalje časa znake umobolnost i ter 
se je ustrelil po nekem domačem pre-
piru. 

— Tr i j e Slovenci ponesrečili na Ba-
varskem. V Miessbachu so tr i je Slo-
venci postali žrtev nesreč. Poročilo 
se glasi: Na Bavarskem pri Miess-
bachu Laitzahwerke kopljejo se rovi 
(štolni). Delavci kot minerji so veči-
noma naši rojaki. V rovu Brandl-
berg se je utrgala debela plast zemlje 
ravno tam, k je r so delali mešani de-
lavci: Nemci in naši Slovenci. Za-
sulo je štiri, 3 Nemce in 1 našega. 
Prvega Nemca so kmalu dobili težko 
ranjenega in so ga peljali v bolnišnico. 
Drugega Nemca so dobili po 20 min. 
napornem delu tudi ven. Čez tega je 
po sreči les tako križem ležal, da mu 
ni napravilo nobene poškodbe. A o-
stala dva pa so odkopali šele po 40 
min. napornem delu popolnoma mr-
tva. Med tema je eden naš rojak A-
lojzij Berginc iz Loga pri Žagi. Drugi 
je en tukajšnj i N§mec. Pogreb je bil 

— Nemčursko pobalinstvo. "Sta-
jerc", glasilo nemčurske družbe, ki iz 
P t u j a s šnopsom zastruplja ljudstvo, 
sklepa iz Redlovega slučaja sledeče: 
" P a č pa bode morala vlada iz tega slu-
čaja razumeti, da je t reba ponehati z 
zanemar jenjem pravega avstri jskega 
patriotizma. Taki l judje, kakor je bil 
špijon Redi, se rodijo le na postelji 
protiavstri jske, veleizdajalske gonje. 
Infanter is t , ki vpije "živio Srbija", — 
korporal, ki pravi, da ne bode na av-
str i jskega sovražnika streljal, — slo-
venski rezervni oficir, ki pl juje na čr-
no-rumeno zastavo, in špijon Redi, — 
kakšna razlika je med njimi? V sred-
stvih, uspehih, v važnosti je razlika, — 
ali veleizdajalstvo je vse! In sloven-
sko-narodni listi, ki se v času vojne 
nevarnosti zavzemajo za Srbe, Ruse in 
Črnogorce, slovenski duhovniki, ki raz 
prižnice razš i r ja jo navdušenje za Srbe, 
slovenski govorniki, ki po stoterih 
shodih Avstr i jo po blatu vlačijo, — 
kaj loči to družbo od špijona Redla?.. . 
V tem oziru treba bode enkrat odloč 
no nastopiti! — Na Nemškem izpre-
govoril je zadnjič minister besedo, da 
kdor ruje proti Nemčiji, nima pravice 
v Nemčiji živeti. Ta beseda mora ve-
ljati i pri nas: Kdor je sovražnik Av-
strije, ta nima pravice živeti v tej Av-
striji!" — Redi, mož, kojega ime pač 
ne izdaja Slovana, je torej cvetka, ki 

31. maja v Raichasdorfu. In rav-1 se je rodila na tleh slovanskega "ve-
no ta dan med 4. in 5. uro popoldne se leizdajalstva"! Resnica pa je ta, da je 
je les zopet zlomil vsled hudega pri- šef generalnega štaba 8. armadnega 
tiska, ker je samo peščen hrib v See- zbora, Nemec po imenu in najbrž tudi 
hamu. Zasulo je zopet tri delavce. PO mišljenju, na vsak način pa ne Slo 
Dva naša in enega tuka jšn jega Nemca, van, izdajal Rusiji vojne načrte Av-
Slovenca sta Savli Filip iz Loma Ka- strije, dočim so slovanski rezervisti na 
nalskega in Andre j Leban, rojen v mejah zvesto stražili Avstr i jo in bi 
Grganju, sedaj poročen na Vrat ih pr i! bili v resnem slučaju z znano pozrtvo 
Čepovanu. T re t j i "je tudi poročen, tu-1 valnost jo prelivali svojo kri za habs-
kajšn j i Nemec. Vsi tr i je nesrečneži j burško državo. Ni nam na tem, da 
ležijo neizkopani v pesku. Kda j se jih i se le količkaj spuščamo v polemiko z 
posreči dobiti, tega se še ne ve. | ostudno ptujsko nemškutarsko cunjo, 

prav pa je, če se od časa do časa slo-
Defravdant Sajovic v Ljubljani . I venskemu ljudstvu pokaže, kakšnih 

Dne 8. jun. zvečer so pripeljali v L ju - pobalinstev so zmožni l judje, ki so po 
bl jano pobeglega defravdanta Sajovi- s ta l i Judeži nad lastnim narodom in 
ca. Posebno hvalo zasluži ravnatelj-1 ki s o v resnici vredni, da se jih po-
stvo državne policije, ki je povzročilo, | s t a v j v e n o v r s t o z — Redlom. 
da se izročitev ni zavlačevala in da je 
Sajovic hi t ro prišel pravici v roke. I — Dva vojaška samoumora na en 

dan. V Franc Jožefovi vojašnici v 
V prisilno delavnico so oddali 61-1 Gradcu se je 5. t. m. z ju t ra j ustrelil 

letnega cigana Vida Reiharta iz Krope infanterist Bergmoset ; zadel se je s 
in ciganko Just ino Heldovo iz Begunj krogl jo iz službene puške kra j srca. 

zadnjič sta se tako skregala, da je ona 
mislila, da je sloge in ljubezni konec. 
Zato pa je obljubila svojemu soprogu, 
da jo najde zastrupljeno, ko se vrne 
zvečer. On tega seveda ni verjel in 
zato je žvižgaje odšel. Ko pa se je 
imel vrniti, se je ženica res vlegla in 
je odprla petelinček pri plinu, češ, ma-
lo "s trupa" mi ne bo škodilo, "on" bo 
pa le mislil, da se hočem usmrtiti . 
Mož je prišel še pravočasno domov— 
sicer se je pa ona že sama bala, da bi 
morala petelinček zavreti — in je pre-
strašen rešil "napol mrtvo" ženo. Bilo 
je seveda veliko veselja pri zdravem 
svidenju in ona mu je ba je obljubila, 
"da se ne bo več". 

C HRVATSKO. 

— Veleizdaja? Zagreb, 9. juni ja : Do-
mobranski m a j o r Suica, svak bivšega 
poslanca dr. Gige Avakumoviča, zve-
stega pristaša banov Khuena in dr. pl. 
Tomašiča, se je te dni peljal z vlakom i 
Zemun—Zagreb skupaj s srbskim ge-
neralom Zivkovičem, ter s ta jnikom 
hrvaške deželne vlade dr. Gus tavom, 
F ranko .i, sinom pok. dr. Josipa Fran-
ka ir/ z nekim madžarskim vojaškim 
kura tom iz Zemuna. Gospodje so se 
drug drugemu predstavili in se prija-
tel jsko razgovarjali o srbskih zmagah. 
General Zivkovič jim je pripovedoval 
več dogodkov iz vojne. V Zagrebu so 
se potniki pri jatel jsko poslovili. Se-
daj pa je prot i ma jo r ju Suica uvedeno 
na ovadbo kurata kazensko postopa-, 
nje, ker da se je kot avstro-ogrski ča-
stnik predstavil generalu sovražne dr-
žave in ž njim govoril o balkanski voj-
ni. Zlasti obtežilno pa je to, da je 
ba je po zmagi Srbov pri Kumanovu 
rekel kuratu, da bi se pravzaprav tudi 
on moral veseliti zmage kris t janov nad 
Turki . General Živkovič, ki je iskal v 
Opat i j i okrepitve po legarju in zadob-
ljenih ranah, se je čez par dni prese-
lil v Nizzo, ker ga je na avstrijskih 
tleh policija takorekoč oblegala. 

— Samoumor v Zagrebu. Z britvi-
jo si je prerezal vrat t ramvajski spre 
vodnik Juri j Kremžar v Zagrebu. Za-
pušča ženo in t roje otrok. 

— Radi vohunstva in razžaljenja ve 
ličanstva so zaprli v Kotoru nekega 
bivšega orožnika, ki je zdaj lastnik 
opekarne. 

j-mi v a s ; u s e ( j i a zemlja okoli njegove 
"še. Vsled tega je bil deložiran. Se-

daj se je posedanje ustavilo in Škraba 
Je dobil dovoljenje, da sme zopet v hi-
So. dokler ne nastane kaka povodenj 
fri hiši, ki jo je kupilo kreditno dru 
stvo Mestne hranilnice na Barju, se je 
zemlja posedla za pol mestra. Na 
Kolmannovi hiši ob Ljubljanici so se 

betoniranju pričele kazajji raz-

\ Planinskega orla ustrelil. Gosp. 
' Jožef Werdjan , c. kr. davčni upravitelj 

eHkih Laščah, je ustrelil planinske-
; g a °rla pod Grmado pri Orteneku. 

i .7" Nemški "Turnverein" v Ljublja-
I 1 J e Praznoval v dneh 21. in 22. junija 

Petdesetletnico svojega obstanka. 

, , 7 " Vsled vročine l jubljanski policij-
w stražniki nimajo več "pikelhavb". 

razniki imajo tudi v službi čepice. 

K r U p r a v n i s v e t dolenjskih železnic. 
mesto izstopivšega člana upravne-

j» sveta dolenjskih železnic dr. Ivana 
vcarja je imenovan državni posla-
c prof. Ev gen Jarc kot zastopnik 

na Gorenjskem. 

— Vzorne gospodarske zgradbe na 
kmetih. — Nov stavbni red za Kran j -
sko. Učni tečaj za zgradbo vzornih 
hlevov in kapnic, ki ga je priredil te 
dni deželni odbor, je bil lepo zaklju 
čen. Udeleževalo se ga je 21 zidarjev 
iz raznih kra jev dežele. Poučevalo se I umornem delu so ga še le čez tri ure 
je o higijeni živine in, o načinu, kako] "kopali^ izpod zasipa mrtvega. Ranj-
se najceneje in najpr ipravneje grade 
živinski hlevi, vodnjaki in kapnice. Ob | L 

zaključku tečaja je deželni odbornik 
dr. Lampe ogovoril udeležence ter iz-
vajal : "Kran j ska dežela se nahaja da-

rzavne uprave. 

naTl l S a r s k i s v e t n i k F r a n c Doberlet, 
štev K r . a n jske zveze gasilnih dru-
s t o p ' ; i

3 e r a d i svoje visoke starosti od-

"c7a ^ n a i e I n i k a ljubljanskega gasil-
7 iu l n . reševalnega društva je bil dne 
8 o v e t I Z V O l j e n J° s i P Turk, za nje-

«a namestnika g. Dinter. 

škar v a , t e n t ,je d o b i l F r - Ševčik, pu-
ki s e .-Jubljani, na praktične topiče, 
sti. SKrip.°r°čajo zlasti zaradi varno-
jo "st

 < r a i n i čas bi bil, da se odpravi 
se doir°VrStni m°žnarji , vsled katerih 
Hov; l o l i k o n e s reč , in se vpeljejo 
8tr*Ijauje t 0 p i ^ z a slavnostno 

te, "L^i * riller odložil svoje manda-
^znan Zeitung" z dne 12. jun. 
tožil s - d a je dr- Karel Triller od-
nik in m a n d a t kot deželni odbor-
^Poved°) Poslanec in da se je 
žuPana častnemu mestu pod-
Pil ;2

J Jubljanskega mesta ter izsto-
l s o r a k u

I n e s t n c g a s v e t a - Povod temu 
ijego s ° d a l i ostri napadi od strani 
<k*elne

 a s t n e stranke, ker je v seji 
S U s t

8 a . ? . d b o r a Klasoval za čestitko 
0i"gOvp

C[®1
l
cu' dež. glavarju, povodom 

e SOletnice. 
Pi 

Jlik ni"" J<: a r- J 0 3 ' J-omšič, dr 
*-iubijwSiarne dr- Danilo Majarona 

t rfV 
lil * J 

Opoldne istega dne pa se je v ravno-
tej vojašnici ustrelil neki infanterist 
12. s totni je 7. pešpolka. Zadel se je 
v vrat. Umira jočega so ga spravili 
v vojaško bolnišnico. 

— Nesreča v rudniku. Dne 30. ma-
ja je v t rbovl jskem rudniku podsulo 
rudar ja Jerne ja Klančnika. P o ne-

ki je bil pristaš socialdemokratov, si-
cer pa zelo miren človek. Zapušča 

oprogo in nekaj tednov starega otro-
ka. 

— Ponikva. Dne 2. t. m. je šla po-
nes v gospodarski krizi, vsled katere sestmea Jožefa Brencic iz Novecerkve 
je s tavbarstvo zaostalo. Obrtniki to- t l k o b železniškem tiru, ko je pnvozil 
žijo, da jim man jka zaslužka. Ta go- osebni vlak v Ponikvo. Ker je vozil 
spodarska depresija je splošna v Evro- v l a k n a r a v n o i s t e m t i r u> u k k a t e r e g a 

pi. Veselo znamenje pa je, da kmetie i e šla Brenčič, se je zapletla njena o-
neprenehoma zbol jšuje jo . svoja go- bleka vsled zračnega piha z vagonom 
spodarska poslopja. Preskrba z zdra- i n i ° i e v l a k nekaj časa vlekel tik tira. 
vo pitno vodo in zgradba vzornih hle- K o s e i e vlak ustavil, je bila Brencic 
vov napreduje po celi deželi. Zaradi | ž e mrtva. Razbilo ji je glavo, 
tega upamo, da, ko neugodne razmere 
na denarnem trgu prenehajo, v naši 
deželi, nastane novo življenje s krep-
kim napredkom in tedaj se bo tudi 
s tavbno delovanje vzdignilo. Deželni , _ £ i n j a v n o s t V Sve 
odbor pripravlja nov stavbni red za y ^ 
Kran j sko deželo po modernih načelih, . . . . , . ,. c je u uv. v « i msgr. Andre ja Einspielerja, priredi S kajti stari stavbni red nikakor ne od- „ ~ „ . ,Ar i , 1 . . . . . , . „ K. S. Z. za Koroško v spomin 1001et-govaria vec novemu nacmu zidanja. . . . . .. 6 nice rojs tva in 2oletmce smrt i Ein 

Na plesu. V gostilni Mihe Re- spielerja veliko slavnost pod milim 
povška v Pre logah je bil 28. maja nebom, združeno s cerkveno pobož-
ples. Anton Kopina in Anton Šribar nost jo. Pontif ikalno sv. mašo bo da-
z Bregovskega sta bila na nekatere roval mil. g. prošt Gregor Einspieler 
fante in posebno na Janeza Tisot j ez - | iz Tin j . Slavnost se vrši 29. junija. 

POZOR! 
Rojaki pomislite si poprej kot po-

troši te vaš težko zasluženi denar v 
slabih tovarši jah in to brezpotrebno. 
Boljše je, postrežite si vaše telo. Ako 
hočete biti dobro postreženi in dobro 
pivo piti, pridite k meni, ker točim 
najbol jšo E. Por te r Lager pivo, do-
mača in kalifornijska vina ter naj-
boljše žganje in imam lepo dišeče 
smotke, ter imam prenočišča. Pr i ja-
telj pridi, da se prepričaš sam. P o 

trežba dobra, cena zmerna, ker pri 
meni je ena največjih slovenskih za-
log s pijačami v Jolietu. 

Se priporočam vsem rojakom v obi-
len poset, jaz dobroznani salunao 

JOŽEF BOŽIČ, 
101 Indiana St. N. W . tel. 384, Joliet. 

na. Podstavl ja la sta j ima nogo in ta-
ko se je začel prepir. Kopina jih je 
dobil po grbi in tudi Šribar bi jih bil 
dobil, ako bi ne bil zbežal. Kopina 

— Nove maše na slovenskem Koro-
škem. Brvo sv. mašo bodo darovali 
letos sledeči Slovenci: Kandut Ciril 

. , , , ,., . , - t dne 20. julija v Maloščah; pridiguje g. 
m U ^ i Andrej Sadjak. - Malej Ignac dne 

27. julija v Smihelu nad Pl iberkom; 
se vrneta, Šribar oborožen s samo-
kresom. Ko je bilo vrvenje v sobi naj 
huje se je šribar pokazal na vratih in ^ F e l i k s d n e 20. julija v Mo-
sprozil strel na Tisota. l i s o t se je' 
v glavo zadet zgrudil. Kopina in šri 
barja so prijeli in odvedli v zapor, 
Tisot je težko ranjen. 

pridiguje g. dr. Rožman Gregor. — 
•Žulechner Feliks dne 20. julija v 
hličah; pridiguje g. Hr iba r Josip. 

— Prestavljen je kaplan č. gospod 
Katnik iz Dobrlevasi v Podklošter. — 

. . . . . • j I Reprezentiran je na slovensko zupm-— V prisilno delavnico so oddali . £ . J 
' t „ , • 1077 Jo Brnca pri Beljaku g. F ranc Lasser, ma opridncga Ivana Marna, roj 1877 ' K • 1 1 r i„.„... „ 1 . r> 1 _ • » •„ kn. sk. dvorni kaplan v Celovcu. — 

v Zgorn jem Brnku ter pr is tojnega v . .. « . . . ' . , . . c j.-s- Na župnijo C m a je prezentiran c. g Ceric je, v k ran jskem okraju. Sodišče . 1 3 -i \r 
, ., , , . , - Joz«f Dobrove, kanonik v Vehkovcu. je bilo Marna določilo ze pred tremi 1 J 

leti za prisilno delavnico, a mu je de 

a » PF 
- 1 

PRIMORSKO. 

s e je dr. Jos. Tomšič, dru-
\ b L T a r n e dr- D a h i b m m 

Vele,'' 2 g o s P ' c o Kunstljevo, hčer-
^iki. i u velet rgovca na 

^ r l * kosa. V Tomačevem je 
N e l f ' C a y n i c a r Ivan Cunder, po do 

ip
Vac.ev- s t a r 30 let. - V ljub-

Dri! n ' S n i c i j c u m r l v Kranjsko 
> . i v ° c

J m k a z n 3enec Ivan Uder-
;°k°Pali fio,Podnji I d r ' i ' so dne 4. jun. 
v N t n i L 1 " ^ Matevža Bončina, 
l k ' - V T 2 ^ a V r Š j a ; PObodel ga je 

V -esti t J U o l j a n i J« "mrl na Karlov-
ljubi:"'. 8 Posestnik Jerančič. 

A
 S t a u m r l a t u d> Alfon/ 

L>ik vCr
n

SPCrg; k r- linijski pd-
26,Star; ter I t i m P ° s e s t n i k , 71 let t c r natakar Ivan Janežič, st ir 

želna vlada takrat spregledala, ker je 
obljubil, da se poboljša. Ker pa tega 
ni storil, so ga sedaj vtaknili v prisol 
no delavnico. I —Napredek Slovencev v Gorici. Pri-

- Stari rokomavh zopet pod kiju- hodnje šolsko leto se otvori v Gorici 
ceni. Dobro znani obiskovalec M e s t - N o v e n s k o ««>t.sce. Obenem otvor,-
nega loga Lovrencij Muha, ki ima za J° dekl.sk. zavod za učenke 

* . 8 „ ' n a s c in dijakinje, ki obiskujejo slovensko 
mesto P 7 7 e d ™ P 0 * ™ ' ; P

c
a

e r
 8

s
C

c U 0 l 0 v Gorici. Zavod bodo vodile šol-
semtertja le se ^ ^ » ^ ' ^ ^ . . " s k e sestre in bo imel namen, vzgajati 
pa zadrzuje na V.cu m Gl.ncah, _kjer | k r š č a n s k e m i n narodnem du 
prazni s svojimi sovrstniki "šilce", če hu. Zavod bo polagal važnost tudi na 

John Grahek 
. . . G o s t i l n i č a r . . . 

Točim vedno sveže pivo, fino kali-
fornijsko vino, dobro žganje in tržim 
najboljše smodke. 

Prodajam tudi trdi in mehki premog. 

T E L E F O N 7612. 

1012 N. Broadway JOLIET, ILL. 

N. W. Phone 135 Chicago Phone 2400 

J O S . J- P L E S E 

Mesnica Grocerija 
911 H. Scott Str. 
J o l i e t , I l l i n o i s 

se priporoča rojakinjam in rojakom za 
nakupovanje mesa, klobas in 

grocerije po zmerni ceni. 

Postrežba najbolj a. Dobro došli! 

THE SCHOEKSTEDT AGENCY 
107 Laughran lild*. Cass and Chicago Sts. 

Posojila, Zavarovanje, 
Zemljišča 

Chicago Phone 168 Joliet, 111. 

SLAVNOZNANI 

S L O V E N S K I P O P 
proti žeji • najbolje sredstvo. 

Cim več ga piješ tembolj se ti priljubi. 

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo. 

To so naši domači čisti pridelki, koje 
izdeluje domača tvrdka. 

Joliet Slovenic Bottling Co. 
913 N. Scott St. Joliet, 111 

Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344 

W I N E G A R D E N S A L O O N 
(po domače: Vinski vrt) 

MARKO MATEKOVICH. Gilbert, Minn. 
Točim najboljše pivo, domače vino, 

fina žganja in tržim dišeče smodke. 
Rojaki dobro došlil 

Anton Bukovitz, 
3400 Koiciutko St , S t Louia, M * 

Slovenska Gostilna 
Vabim vse rojake, da me t obilna* 

številu posetite ko i e mudite • 11 
okolici 

Vkupno premoženje $ 4 , 5 0 0 . 0 0 0 . 0 0 

3% 
OBRESTI 

Dne 1. julija bo ta banka plačala veliko tisočev dolarjev obresti 
svojim vlagateljem. -

Ali dobite vi kaj od tega? _ ' 
Vložite svoj denar v to banko, da se bo množil za vas. , 
Lahko začnete z enim dolarjem. 

First National Bank 
najstareja in uajmočueja banka v Jolietu. 

w . o . m o o n b t 
P R A V D N I K - A D V O K A T . 

4th n. Joliet N a t Bank Bldg., Joliet | 
Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri meni 

I JOLIET CITIZENS BREWING CO-
Kerth Collins St.. Jeliet, 111. 

imajo kaj okroglega v žepu, če pa ne,, - v \ 7. _ i , j i f l ( , 
pa že gledajo, da se to na drugačen te lesnovzgojo ženske mladine. 
način pridobijo. Tudi dne 25. majal — Duhovnik na eni župniji 53 let 
ponoči je poizkušal pri neki posestnici q j o s i p Mašera, vikar v Št. Mauru, je 
na Viču svojo srečo, ki mu je pa OP?" s t a r o s t a s l o v e n s k e duhovščine v gori 
tekla. Vtihotapil se je v stanovanje - k i jkofiji. Šteje 84 let. Najbolj za 
in se vlegel pod posteljo, čakajoč u- n ; m j v o j e dejstvo, da je v St. Mauru 
godne prilike. Pri tem je bit pa ne- u e p r e t rgoma že celih 53 let. Je pa še 
koliko neroden in se je zadel ob poste- ^ jn krepak in tamošnje ljudstvo ga 
ljo, nakar je posestnica začela kričati, j m a j^t 2 a s v ojega "očka", 
česar se je Muha prestrašil in ušel sko-
zi okno. Drugi dan ga je policija iz- — Zakonske težave. V ulici Com-
sledila in vtaknila v zapor. I merciale v Trstu stanuje mlad par. In 

Michael Conway 
106 L«nghran Bldg. 

Cass and Chicago Sts. JOLIET j 
Cyclone in Tornado Insurance 

Posojuje denar,za varuje | 
proti požaru 

SURETY BONDS 
Chicago tal. SOO ( F i r . k a * 4 i W . ) 

F r i t © " E i r f c B r a n d " p i v o 

I I z d e l o v a l c i n a j b o l j š e g a p i r a s » d « k l k i » s t e k l e n i c a h . 

®M§I>040tOTOTC 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovl jen 1. 1891. 

Prvi največj i in e d i n i slovenski-
katoliški list v Ameriki ter glasilo 

K. S. K. Jednote . 

Izda ja ga vsaki torek in petek 

SLQYENSKO-AM. TISKOVNA DRUŽBA. 
Inkorp. 1. 1899. 

y lastnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinois. 

Predsednik 
T a j n i k -
Blagajnik 
Urednik 

Anton Nemanich 
William Grahek 

John Grahek 
Rev. John Kran jec 

Te le fon i : Chicago in N. W . 100. 

Naročnina: 
Za Združ. države na leto $2.00 
Za Združ. države za pol leta $1.00 
Za Evropo na leto $3.00 
Za Evropo za pol leta $1.50 
Za Evropo za četr t leta $1.00 

P L A Č U J E S E V N A P R E J . 

se Dopisi in denarne pošil jatve na j 
poši l ja jo na : 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

P r i spremembi bivališča prosimo na 
ročnike, da nam natančno naznanijo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
N A S L O V . 
Dopise in novice pr iobčujemo brez 
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase pošl jemo na prošnjo, 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

T h e first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper in America, and 
the Official Organ of the G. C 
Slovenian Catholic Union. 

Published Tuesdays and Fr idays 
by the 

S L O V E N I C A M E R I C A N P T G . CO. 
Incorpora ted 1899. 

Slovenic-American Bldg., Joliet, 111. 

Advert is ing rates sent on application. 

C E R K V E N I K O L E D A R . 

29. jun. Nedelja Pe ter in Pavel. 
30. M Pondel jek Spomin Pavla, ap. 

1 . jul. Torek Teobald, puščavn. 
2. K Sreda Obiskovanje M.D. 
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Č U D E Ž N O RAZŠIRJEVANJE PO-
TRJUJEJO T U D I SOVRAŽ-

NIKI VERE. 

(7. nedel ja po binkoštih.) 

O čudežnem razšir jevanju naše vere 
nam ne pričajo le krščanski marveč 
tudi paganski zgodovinarji . Gotovo 
je pričanje iz nasprotnikovih ust za 
nas kaj velicega pomena. Pos luša jmo 
to re j nekatere priče! 

Rimski zgodovinar Taci t govori tri-
deset let po smrti Gospodovi o ne-
zmernem številu krist janov. Filozof 
Seneca, učitelj krvoločnega cesarja 
Nerona pravi, da s kr is t jani niso na-
polnjena le mesta, marveč tudi trgi, 
doline in vasi. Istega pisatelja, seve-
da kr is t janom krivičnega, besede nam 
je ohranil sv. Avguštin. Seneca piše: 
" T a k o daleč so prišli ti hudobni l judje, 
ki so po celem svetu razširjeni, da pre-
magani da je jo postave premagoval-
cem." Is to nam priča Strabon, Lukar, 
Juvenal . Ošabno in naduto paganstvo 
je moralo za se tako poniževalno in 
s ramotno resnico pripoznati namreč, 
ua »c krščanstvo čudežno širi, da je 
spre jemajo najraznovrs tnejš i l judje, 
da so tempeljni skora j že zapuščeni 
in da skoro nikogar ni, ki bi hotel o-
pravl ja t i daritve. Ob koncu prvega 
stolet ja je poročal mladi Plinij, na-
mestili oblastnik Bitinije, cesarju Tro-
j anu takole: "Vidi se mi vredno vpra-
šati te sveta, zlasti radi velicega šte-
vila; zatoženi so vsake starosti, vsace-
ga stanu in spola. Gotovo je, da ta 
prazna vera ni le razšir jena po mestih, 
marveč tudi po vaseh. Tempel jn i bo-
gov so skoraj zapuščeni, že dolgo se 
nihče ne zmeni za slovesnosti in nihče 
ne kupuje več klavnih darov." — Ti-
iberian oblastnik Palestine je poročal 
•istemu cesarju Tro janu takole: "Že 
sem se vtrudil od kaznjevanja in pre-
gan jan ja krist janov, kakor to velevaio 
naša pravila. Oni prezira jo kazni in 
Be. sami oglašajo." Značilne so tudi 
besede cesarja Maksimina, ki govori v 
cesarskem odloku, katerega nam je 
ohranil zgodovinar Euzebij , takole: 
"Nevarne zmote kris t janov so zmešale 
celi svet. Skora j celi svet se je ločil 
od bogov." Tudi ' učeni jud Mojzes 
Egipčanski govori v svojem predgo-
voru o čudežnem napredovanju kr-
ščanstva. 

čudežno razš i r jenje krščanstva je 
tako jasno in ncovrgljivo, da ga ne 
m o r e j o tajiti novodobni neverci, ako-
ravno bi to iz »rca radi storili. Bayle, 
ki je bil na jpopre j protestant , pozneje 
la to l ičan , slednjič pa odpadnik in ko-
lovodja modeme , neverske s t ru je mo-
t a vendarle pripoznati: "Evangeli j , ka-
terega so oznanjevali možje brez ime-

na, izobrazbe, govornosti , kruto pre-
ganjani in od nikogar podpirani, se je 
kljub vsemu temu vendarle razširil po 

celem svetu. T o je dejstvo, katerega 
nihče ne more zanikati in nam doka-
zuje, da je krščanska vera res božje 
delo." 

Eden izmed na jbol j slovečih never-
cev Rousseau mora istotako v prilog 
naše sv. vere pričati takole: " P o smrti 
Kristusovi se je podstopilo dvanajs t 
ubogih ribičev in rokodelcev učiti in 
spreobrniti svet. Način nj ihovega po-
učevanja je bil jako pr iprost : pridigali 
so brez govorniške umetnost i toda se 
srcem polnim prepričanja in izmej vsih 
čudežev, s katerimi je Bog odlikoval 
njihovo vero, je največji svetost nji-
hovega življenja. Njihovim zgledom 
so sledili nj ih učenci in čudovit je bil 
vspeh. Pres t rašeni paganski duhovni 
so naščuvali cesarje , češ, država je v 
nevarnosti, daritve so prenehale. Za-
čela so se preganjanja , toda prega-
njavci niso imeli druzega vspeha ka-
kor tega, da so pospeševali razši r jenje 
one vere, katero so hoteli zatreti. Vsi 
kr is t jani so drli v mučeništvo, vsi na-
rodi so drli h krstu; zgodovina prvih 
časov krščanstva je nepre t rgan čudež. 

Glej, tako pr ipoznajo čudežno raz-
š i r jan je naše vere celo njeni nasprot-
niki. P rav tako čudovito se je razšir-
jevala vera v naslednjih stoletjih. V 
petem stolet ju so sprejeli vero Franki, 
v šestem Angleži, v osmem Germani, 
v devetem mi Slovani. I s to tako na-
glo se je širilo krščanstvo tudi po dru-
zih delih sveta. Ako vse to prevdari-
mo, moramo pripoznati, da se je naša 
vera v raznih časih, mej raznimi na-
rodi res čudežno naglo razširjevala. 

REV. JOS. P O L L A K . 

P E T R O V NOVČIČ I N ZAVRTNIK. 

Čemu, zdihuje chicaški opičar, je 
treba podpirat i papeža s Pe t rovim 
novčičem? Papež denar kar razsiplje, 
piše Zavrtnik. Svoje brezštevilne u-
službence, ki samo polegajo, plačuje 
papež predobro, misli komandant S. 
N. P. J. Vprašam, ali ne daje s tem 
papež najlepši vzgled, da naj tudi pod-
jetniki svojim delavcem dado malo 
dela in veliko plačo? Ali ne zahtevate 
tega tudi socijalisti od kapitalistov? 
Ce papež, kakor trdi Zavrtnik, skrbi 
za stare uslužbljence svoje, ali ne za-
htevate tega od delodajavcev tudi vi, 
socijalisti? Ali naj bi le socijalisti po-
legali in vlekli visoko mezdo? Če bi 
papež ne ravnal tako kakor ravna s 
svojimi delavci, ali mislite, da bi chi-
caški opičar ne zarjovel : Glejte, kako 
namestnik Kristov slabo izpolnjuje 
Kris tovo zapoved o ljubezni do bliž-
n jega! O Zavrtnik, sa j vas vsi pozna-
jo, da ste strašni hinavec in nesramni 
pačuhar! 

Zavrtnik in kardinal Gibbons. 
Zavrtnik laže, <la je Cardinal Gib-

bons zahteval od papeža račun o nje-
govem gospodarstvu, pa ga ni dobil. 
Tore j kardinal, ki je vendar v tesnejši 
zvezi s papeževim gospodarstvom, ne 
ve, kam gre papežu odposlani denar, 
Zavrtnik in Kondež vam pa v svojih 
listih naštevata kar brez računov, ko-
liko izda papež za to in ono, če tudi 
nista nikdar videla računov! Ali je 
morebit i papež poslal Zavrtniku ra-
čune, ktere je odrekel svojemu kardi-
nalu? Ali nista "kunš tna" Zavrtnik pa 
Kondež? O da; navodilo za socijaliste, 
ki je izšlo v Berolinu, priporoča soci-
jalističnim voditeljem navdušeno pri-
povedovati "največe laži, na jbol j ples-
nive podlosti in spretno zavijati" in 
naši "ta rdeči" se po tem ravnajo zelo 
pridno. 

Kardinali in Zavrtnik. 
Kardinali , piše Zavrtnik, n imajo no-

bene druge dolžnosti kakor sprehajat i 
se po Rimu. Ali ne veste, da je kato-
liška cerkev velikanska družba ali — 
če hočete — jednota? Kakor ima vsa-
ka jednota, ki šteje nekaj tisoč članov 
vsaj nektere plačane uradnike, tako so 
tudi tej velikanski, iz več miljonov čla-
nov obstoječi jednoti ali katoliški cer-
kvi potrebni za upravo cerkveni urad-
niki, in to so kardinali. Ali misli Za-
vrtnik, da nima res noben uradnik pri 
S. N. P. J. nobenega dela? Kardinali, 
glavni uradniki katoliške cerkve ga tu-
di imajo, seveda ne dela z lopato, am-
pak delo s peresom in glavo in mno-
gokrat čez glavo. 

In te kardinale, ki se samo spreha-
ja jo po Rimu, in svoje zastopnike pri 
vladah, plačuje papež zelo dobro; to 
pa ni prav, modruje Zavrtnik. Ali mi-
slite, da ie grdo za papeža, kar je lepo 
za socijaliste? Ali ne delate v tem o-
ziru tudi vi tako kakor papež? Zavrt-
nik pravi, da kardinali dobivajo 23 ti-
soč lir na leto. (1 dolar je 5 lir.') Ka j 
to skrbi Zavrtnika? Koliko pa on pri-
speva? Zavrtnik, v Ameriko ste po-
vabili Kristana, in za tri mesece je ta 
socijalistični prerok stal 2 tisoč dolar-
jev, to je 10 tisoč lir. Če bi Kristan 
se sprehajal in vozil po Ameriki eno 
celo leto ali 12 mesecev, stal bi raz-
tnerno 8 tisoč dolarjev ali 40 tisoč lir. 
Po Zavrtnikovem računu dobiva kar-
dinal 23 t isoč lir, Kristan pa 40 tisoč 
lir. Ali ni to razloček? In kaj so pre-
jeli delavci in socijalisti od Kristana? 
Socijalist Dr. Maurenbrecher pravi: 
Nič! In kaj je delal Kristan v Ame-
riki tri mesece? Po dnevu se je lepo 
sprehajal in oči pasel in se gostil na 
stroške izmučenih delavcev; zvečer je 
pa pusti! utrujene delavce sebe z na-
pe tos t jo čakati, potem se jim je laž-
njivo izgovarjal, zakaj ni točno prišel 
(aha!) potem je dobro uro govoril in 
po "navodilu za socijalistične govor-
nike", ljudi slepil, "spretno zavijal, pri-
povedoval velike laži in plesnice pod-
losti", in po tem hinavskem slepljenju 
so prešteli denar — 6d denarja rta sho-

dih nabranega se zmerom nekaj po-
razgubi med voditeljčke, tako je pri-
povedoval socijalist z izkušnjo — in 
potem se je šel Kristan krepčat, de-
lavce pa je poslal domu čakat večje 
plače in krajšega dela; toda pričakali 
niso še danes niti enega niti drugega. 
Koliko so tore j delavci prejeli od tako 
mučnega in napornega dela Kris tano-
ga? Nič! In vendar je ta "nič" stal 10 
tisoč lir! Ali ni to razsipanje denar ja 
oslepljenih delavcev? Tako je pa tudi 
drugod. Čez 4 milijone prevaranih 
socijalistov v Nemči j i ' je 1. 1909 za 
svojo stranko zmetalo vkup 66 milijo-
nov mark, da bi si izboijšaii svoje sta-
nje. (1 dol. je vreden 4 marke.) 

Kako so si izboljšali, p r imer ja j te 
plače v najbol j katoliških in v najbol j 
socijalističnih pokraj inah v Nemčiji : 

Plače v socijalističnih pokraj inah v 
Sachsen-Thueringen: 

Leto Mark 
1905 758.52 
1906 810.01 
1907 721.70 
1908 774.74 
1909 .'.: 760.51 
Plača v katoliških pokraj inah v 

Rheinland-Westfa len: 
Leto Mark 
1905 821.12 
1906 852,— 
1907 890,— 
1908 889.44 
1909 910.70 
T o so uradni izkazi tkalnih zadrug. 
P o uradnih izkazih zadrug, v kter ih 

so zbrani delavci s kovinami, prejel je 
leta 1908 v imenovanih socijalističnih 
pokraj inah tak delavec povprečno 1137 
mark, v katoliških pa 1462 mark. In 
pripomniti je še, da je delavni čas v 
katoliških pokraj inah krajši kakor so-
cijalističnih. (Westd . Arbeiter Ztg. 24. 
febr. 1912.) Z vsemi miljoni socijali-
sti ne more jo dohiteti plač v katoliških 
pokraj inah v Nemčiji . Seveda pa vsaj 
socijalistični voditelji žive izborno ob 
teh milijonih, socijalistični delavci pa 
ne more jo toliko pokazati kakor neso-
cijalistični. 
Komu pomaga največ Pe t rov novčič. 

Papež izda velikanske svote za raz-
š i r janje kršč. vere med pagani. On je, 
ki vzdržuje na tisoče misi jonarjev med 
pogani; on je, ki pošlje prvo podporo 
za zidanje cerkev in šol in bolnic za 
izpreobrnjence. Ti izdatki so velikan-
ski. Izpreobračanje poganov in raz-
š i r jan je kršč. omike stane več nego 
more papež vzmoči, zato je po kato-
liških cerkvah še tudi kolekta za raz-
š i r janje vere. 

Tudi pro tes tant je nabero vsako leto 
za svoje misijone več milijonov. Ali 
je papež dolžan dati kak račun Zavrt-
niku? Od papeža vzdržani misi jonarj i , 
z n jegovo pomočjo stavljene cerkve, 
bolnice in šole med pogani so najbol je 
izpričevalo. K a j pa more jo pokazati 
nemški socijalisti od 66 milijonov 
mark, katere so izsleparili z obljubami 

iz delavskih žepov? Nič! K a j pa more-
te pokazati vi, slovenski rdečkarji? 
Nič! Ali morete pokazati vsaj eno bol-
nišnico za svoje tako l jubljene brate? 
Ne! Na vsakem shodu poberate, pa 
vse nekam izgine kakor kafra. Ali 
ne veste, da je papež vzel pod svojo 
oskrb 500 otrok, ki so izgubili stariše 
ob potresu v Siciliji pred nekaj leti? 
Ali ni to nič? Ferri, urednik soc ia l i -
stičnega časopisa "Avanti" je prejemal 
30 tisoč lir na leto. T o je seveda naj-
bolje delo, ker Ferr i je socijalist. Se-
veda, kar papež dobrega stori, o tem 
nikdar ne črhnete, da lože slepite lju-
di; le socijallžem, ki razun dobro pla-
čanim voditeljčkom ne koristi res ni-
komur drugemu — je nekaj. Sleparji! 
Prepričani smo, da se social is t ičnim 
voditel jčkom cede sline tudi po Pe-
trovem novčiču, da bi si pripravili ne-
besa na zemlji. Ne boš, Jaka! 

Za evropski mir. Neka oseba, ki je 
z nemškim dvorom v zvezi, izjavlja, da 
sestanek nemškega cesarja, ruskega 
car ja in angleškega kral ja ni bil samo 
familiarnega značaja, ampak da so se 
vladarj i t rdno domenili, da vsak ev-
ropski konflikt, na j se na Balkanu ali 
v Aziji zgodi karkoli, preprečijo ter 
ohrani jo svojim narodom mir. 

Ženska v komunalni službi. Dunaj -
ski mestni svet je povabil avstr i jsko 
državno gospodinjsko organizacijo, da 
pošlje v mestni odsek za s tanovanj-
sko skrb zastopnice, ki bodo imele pri 
odsekovih posvetovanjih posvetovalni 
glas. T o je v Avstriji prvi korak v 
tem oziru; na Nemškem pa ženske že 
skoro v vseh mestih sodelujejo na sta-
novanjskem in sorodnih poljih občin-
ske uprave. 

Pro t i pi jančevanju v nemški armadi. 
Med celim nemškim vojaš tvom je pi-
t j e opojnih pijač že zelo ponehalo 
vsled uvedbe raznih zmernostnih na-
prav in odločb. Letos je nemško voj-
no ministrs tvo za vsakega služečega 
vojaka naročilo brezplačno protialko-
holne liste, v katerih se z raznimi vz-
gledi in podobami popisujejo slabe po-
sledice pijančevanja. Od jeseni na-
prej bo dobil vsak nemški rekrut pri 
vstopu v vojašnico tak list v roke. 

pa 141etni Lušovjan ter 201etni nepri-
diprav Tolpa so videli v kinematogra-
fu v Novem Jičinu predstavo, kako se 
ropajo blagajne. Predstava je tako 
vplivala nanje, da so napravili načrt 
okrasti blagajno tamošnje f i rme A. 
Herz. Preskrbl jeni s potrebnim o-
rodjem so se v tihi noči podali na ne-
častno "delo", pa jih je čuvaj zapazi! 
in izročil oblasti. 

Najdal jš i dnevi v Evropi. Najdal j -
ši dan v Evropi ima mesto Reykjavik 
na Islandiji. T u se vesele kakor v 
obče na vsem otoku Islandiji belega 
dne, ki t ra ja kar tri in ol meseca. Po-
tem pride ob varangerskem f jordu na 
Norveškem ležeče mestece Bardo, k jer 
imajo od 21. majnika pa do 22. junija 

neprestano dan. V švedskem obmej-
nem mestu Torenau t ra ja najdaljši 
dan 21 in pol, najkrajš i pa samo dve 
in pol tire. V Petrogradu in Tobolsk« 
v Sibiriji t ra ja najdaljši dan 19. M 
najkrajš i pa samo 5 ur. V Stockholm" 
in v Upsali je najdal jš i dan 18 in po' 
najkrajš i pa 5 in pol ure dolg. V Lon-
donu in v Berlinu pa t ra ja najdaljši 
dan 17 in pol ure. 

A. M. S M E L S E R , izdelovalec. 
J . E . S E E B O L D , ravnatel 

Phone 474 w. Nad poštnim u r a d o m 

FOTOGRAFIČNI STUDIO 
Slovenci v LaSalle in okolici, prMite: 

in poglejte naše slike in gotovo 
bodete zadovoljni. 

Dvoboj v Borosjenoe pri Aradu na 
Ogrskem. Dueliral se je advokat dr. 
Wil je lmom Csillagom. Ta je onega 
udaril na levih sencih ter mu črepinjo 
preklal. Težko ranjeni je bil v bolniš-
nico pripeljan in operiran, vendar ni 
upanja, da bi ostal pri življenju. Dvo-
bojnika sta bila poprej dobra pri jate-
lja pa sta se zavoljo neke ženske spo-
rekla. Cherchez la f emme! Ogrska 
je pač eldorado duellantov! 

s 

Kako zas t rupl ja jo slabe kinemato-
grafske predstave mladino. Češki li-
sti poroča jo : Učenca 131etni Hanak in 

Chicago Phone 1138 N. W. Phone 209 

MATH. GRAHEK 
MESNICA 

803 N. Chicago St. Joliet, 111. 

Najboljše kranjske suhe klobase dobite tu 
Imam že 21 let skušnjo v trgovini. Pošilja 
mo meso in klobase na vse kraje. 

Cene zmerne-Blago vedno sveže 

ti r 

Fred Sehritig Brewing Co 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sts. Bo th Telephones 26. J O L I E T , ILLlUOlJ 

Prodaja lot na Rivervie\V 
= v petek 4. julija 1 9 1 3 = = 

K 

K 

Praznuj te narodni praznik s tem, da kupite eno loto na tem lepem pro-

storu in si tako položite temelj za dom. Osvoboditel j i naše ljudovlade so 

pričeli svojo neodvisnost na ta dan pred 137 leti. Ali je mogoče storiti ka j 

bolj koris tnega za vas, kot začeti delati za svoj dom na ta dan? 

Riverview je kos ravne zemlje ob potu v Lockpor t na vrhu hriba Ne-

verno od penitentiary. 

Le pet centov vas stane, da se peljete kamorsibodi v Jolietu na kari. 

Še samo 170 lot je neprodanih in na vsaki lahko zidate takoj brez ko-

panja ali pa zavažanja. Resnica, vsaka lota je idejalno primerna za krasen 
dom na tem lepem zemljišču. 

Pomni te ! Mi damo čist abstract in title z vsako loto zastonj . Vsaka 

banka v Jolietu to garantira. 

Kupcem: 
Pri nakupovanju doma je treba posebno paziti na tri stvari: 

1. V O Ž N J A NA D E L O IN M E S T O . 

2. P R I J A Z N A I N L E P A O K O L I C A . 

3. U G O D N O S T I G L E D E D E L A . 

Kdor ima te tri reči priročne je zadovoljen in ima prijeten dom. 

Riverview ima te tri lastnosti, kar dela to ozemlje najfinejšo subdivizijo, 

ki se je še kdaj r a z p r o d a j a h v Jolietu, pa cene nizke in pogoji lahki. 

Bolje vožnje na karah ne dobite nikjer v ali okoli Jolieta. 

Poulične kare ronajo tod vsakih šest minut 
in plačate pet centov na vse 

kraje v Jolietu. 
Z ozirom na pri jetno okolico je treba omeniti, da je Dellwood park le 

nekaj hoda od teh lot. Ta park je najlepši in najzabavnejs i prostor v tem 
k ia ju države. Mali gozdiči in senčnate dohne so blizu Riverview, kar tud. 
pospešuje pr i je tnost doma. 

Lote so visoke in suhe, odvodi so vsepovsod, ter je vsaj eden vodtt 

na vsakem blocku, in vse lote imajo odmer jeno elo do odzadaj. T e l e f o n ' 

je tudi tik lot. k « 

Riverview je pravo ime ozemlja, ker je od tu lep razgled po DesP 

dolini ter je to eden najlepših prostorov za s tanovanje v ali okoli Jol 'e t3 ' 

Glede ugodnosti do dela: — Več ljudi dela po tovarnah in drug0 

10 minut hoda od Riverview nego k je drugje v Jolietu. 

Pogoji. 
Prvič — 75 centov na roko in 75 centov na teden, brez davka ali o 

za eno leto od pogodbe. Lahko plačate več, če hočete. | 

Drugič — $25 na roko, a ostalo v dveh letih; ne man j kot $10 na " 

Na to pogodilo damo 5 odstotkov popusta od celote. B R E Z D A V ^ A 

O B R E S T I 2 L E T I . ^ 

Tre t j i č — $25 na roko, $75 tekom 90 dnij, a ostalo pred 1. maje , t 

Na to pogodbo dovolimo 10 odst. od « l o t e . Brez davkov ali obresti-

Agent bo na lotali vsako 
nedeljo pop. 

Posebnost i tega kraja poleg reke od j ek lame do Lockporta ^ 

vsakemu. Nedvomno postane ta okolica, ko se premesti p e n i t e n t ' 3 0 ^ 

večji čebelnjak industrije v te j državi. Riverview leži na hribu, r a^ 1 0 ^ ^ 

daleč od dima, vendar dovolj blizu do tovarn. Lahko pridete tU 1 v. 

urad, pa gremo pogledati to ozemlj iff m 
Vsaka lota je p rav premer jena in urejena po inženirju in vsaka , , u 

lota ima napisano ceno, številko, blo<-k, in velikost, nabito na k U n ^ ^ 

od t rga j te kar to pa jo daj te agentu ali jo prinesite v naš urad- c 

kupiti loto. 

ALLEN-WILSON CO, 
Telefoni 8 6 8 4 0 2 Joliet Nat'1. Bank Bldg. Jo l i e * ' 
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K. S. K.. J E D N O T A 
Bell phone 1048. 

Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkcrporovana v državi 
Illinois 12. januar ja 1898. 

Predsednik Paul Schneller, Calumet, Mich. 
I. podpredsednk: F rank Boje, R. F. D. No. 2, Box 132, Pueblo, Colo. 
II. podpredsednik: M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa. 
Glavni ta jnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Pomožni ta jnik: Jos. Rems, 729 Pu tnam Ave., Ridgewood, N. Y. City. 
Blagajnik: John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111. 
Duhovni vodja : Rev. Josip Tomšič, Box 657, Fores t City, Pa. 
Zaupnik: Mart. Muhič, Cor. Main and vCenter Sts., Fores t City, Pa. 
Vrhovni zdravnik: . . D r . Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa. 

N A D Z O R N I K I : 
knton Golobitsh, 80S N. Chicago St., Joliet, 111. 

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St., Chicago, 111. 
John Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa . 

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo. 
John Povsha, 311—3rd Avenue, Hibbing, Minn. 

P O R O T N I ODBOR: 
Mih. J. Krakar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont. 

George Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pi t tsburg, Pa. 
Peter Staudohar, Box 701, Chisholm, Minn. 

; 
P R I Z I V N I O D B O R : 

Frank Banich, 1858 W . 22nd St., Chicago, 111. 
John Zulich, 1197 E. 61st St.. Cleveland, Ohio. 

Frank Petkovšek, 720 Market St., Waukegan, 111. 
Uradno glasilo :Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet, Ills. 

1 

P R I S T O P I L I ČLANL 
K društvu sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., 19379 John A. Simonich, roj 1895, zav. 

za $1000, 1. razred; 19380 Josip Russ, ro j 1887, zav. za $1000, 3. razred; 
19381 Alois Marolt , roj 1881, zav. za $1000, 4. razred; 19382 Josip Stefanič, 
roj 1878, zav. za $1000, 5. razred; spr. 14. jun. 1913. Dr. št. 270 članov. 

K društvu sv. Roka 10, Clinton, Iowa, 19383 Florian Zellinger, roj 1876, zav. 
za $1000, 5. razred, spr. 19. jun. 1913. Dr. št. 9 članov. 

K društvu sv. Jožefa 12, Fores t City, Pa., 19384 John Skube, roj 1888, zav. za 
$1000, 2. razred, spr. 3. jun. 1913. Dr. št. 22S članov. 

K društvu sv. Roka 15, Allegheny, Pa., 19385 Mati ja Selan, roj 1892, zav. za 
$1000, 2. razred; 19386 Mati ja Kasunič, roj 1888, zav. za $1000, 3. razred; 
19387 Mihael Furač, roj 1888, zav. za $1000, 3. razred; 19388 John Domi-
trovič, roj 1883, zav. za $1000, 4. razred; spr. 15. jun. 1913. Dr. št. 133 čl. 

v društvu sv. Janeza Krst . 20, I ronwood, Mich., 19389 Juro Duvančič, roj 
1888, zav. za $1000, 3. razred, spr. 18. maja 1913. Dr. št. 40 članov. 

K društvu sv. Jožefa 55, Crested Butte, Colo., 19390 Mati ja Skala, roj 1874, 
zav. za $1000, 5. razred, spr. 26. maja 1913. Dr. št. 59 članov, 

društvu Vit. sv. Mihaela 61, Youngstown, Ohio, 19391 Matija Nemanič, roj 
1893, zav. za $1000, 2. razred; 19392 Mihael Valičevic, roj 1882, zav. za 
$1000, 4. razred, spr. 15. jun. 1913. Dr. št. 78 članov. 

K društvu sv. Antona Pad. 72, Ely, Minti., 19393 Franc Jeršin, roj 1893, zav. 
za $1000, 2. razred, spr. 18. jun. 1913. Dr. št. 68 članov, 

k društvu sv. Jur i ja 73,' Toluca, 111., 19394 John Samanič, roj 1884, zav. za 
$1000, 3. razred, spr. IS. jun. 1913. Dr. št. 43 članov, 

društvu Marije Sedem Žalosti 84, Tr imountain, Mich., 19395 John Majna-
rič, roj 1895, zav. za $500, 1. razred; spr. 15. jun. 1913. Dr. št. 100 članov. 
19411 Anton Skubi, roj 1889, zav. za $500, 3. razred, spr. 1 4 \ j u n . 1913. 

K društvu Marija Zdravje Bol. 94, Cumberland, Wyo., 19397 Frank Robnik, 
roj 1884, zav. za $1000, 3. razred, spr. 8. jun. 1913. Dr. št. 43 članov. 

K društvu sv. Jožefa 103, Milwaukee, Wis., 19398 Andre j Rutar, roj 1885, zav. 
za $500, 3. razred; 19399 Jakob Berginc, roj 1880, zav. za $500, 4. razred; 

„19400 Franc Lipogtavšek, roj 1883, zav. za $1000, 4. razred; 19401 Ivan 
'. "Koren, roj 1880, zav. za $1000, 4, razred; 19402 A n t o n Kory i , roj 18.77, 

zav. za $500, 5. razred, spr. 22. jun. 1913. Dr. št. 86 članov. 
K društvu sv. Jožefa 110, Barberton, Ohio, 19403 John Obreza, roj 1893, zav. 

za $500, 1. razred; 19404 Anton Eržen, roj 1885, zav. za $500, 3. razred; 
">405 John Spetič, roj 1888, zav. za $500, 3. razred; 19406 John Ujčič, roj 

£ zav. za $500, 4. razred, spr. 15. jun. 1913. Dr. št. 58 članov. 
dru: 

$1000, 
13. 

^ u sv. Roka 113, Denver, Colo., 19407 Ivan Jokič, roj 1893, zav. za 
1. razred; 19408 Josip Meglin, roj 1879, zav. za $1000, 4. razred, spr. 

Jun. 1913. Dr. št. 58 članov. t j . 
sn!LtVU SV' J o ž e f a 1 4 6 , Cleveland, O., 19409 Franc Godec, roj 1893, zav. za 
WXMJ, 1. razred, 19410 Josip Zakrajšek, roj 1893, zav. za $500, 2. razred; 
iy411 Anton Skubic, roj 1889, zav. za $500, 3. razred, spr. 14. jun. 1913. 

Dr. št. 51 članov. 
Od h - P R E S T O P I L I ČLANI. 

p 5 U s t v a sv. Štefana 1, Chicago, 111., k društvu sv. Cirila in Metoda 90, So 
Umaha, Nebr., 2824 Martin Medic, 15. jun. 1913. I. dr. št. 178 članov. 

O d . . I I . dr. št. 16 članov. 
arustva sv. Pet ra 30, Calumet, Mich., k društvu sv. Janeza Krst . 14, Butte, 

Od ri 1 5 9 7 J u T i j B i ž a l - 16- j u n ' j a 1913. I. dr. št. 276 čl. I I . dr. št. 257 čl. 
arustva sv. Barbare 68, Irwin, Pa., k dr. sv. Jožefa 21, Federal, Pa., 13716 

Od h - S i r c ' 1 1 0 3 9 F r a n c S i r c ' 16- j " n - 1 9 1 3 - L d r - š t 4 5 Č L I L d r " š t 7 4 Č L 

20wtVra SV ' R o k a 1 1 3 ' Denver, Colo., k društvu sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., 
Ignac Miklič, 14. jun. 1913. I. dr. št. 56 članov. I I . dr. št. 266 čl. 

£ . . S U S P E N D O V A N I ČLANI Z O P E T SPREJETI. 
sv. Jožefa 2, Joliet, 111., 10866 Jos. Krašovec, 12. jun. 1913. 

Dr. št. 290 članov, 
sv. Družine 5, La Salle, 111., 13470 Franc Ojnik, 16. jun. 1913. 

Dr. št. 118 članov. 
ustvu sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, 17891 Franc Podpadec, 13. jun. 1913. 

K dru- Dr. št. 381 članov. 
s t v « sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., 12231 Franc Osredkar , 15. jun. 1913. 

K drn- Dr. št. 176 članov. 
1 9 j jV U sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 13786 Ivan Šega, 8. jun. 

za $1000, 4. razred, spr. 19. jun. 1913. Dr. št. 7 članic. 
K društvu Mar. Čist. Spoč. 80, So. Chicago, 111., 5750 Jelena Radelja, roj 1890, 

zav. za $1000, 2. razred; 5751 Zofija Unetič, roj 1888, zav. za $1000, 2. raz-
red; 5752 Jela Svalina, roj 1883, zav. za $1000, 3. razred, spr. 15. jun. 1913. 

Dr. št. 131 članic. 
K .društvu Mar. Sedem Žalosti 81, Pi t tsburg, Pa., 5753 Dragica Rozankovič, 

roj 1894, zav. za $1000, 1. razred; 5754 Veronika Balkovec, roj 1875, zav. 
za $1000, 5. razred, spr. 22. jun. 1913. Dr. št. 119 članic. 

K društvu Marije Sed. Žalosti 84, Trimountain, Mich., 5765 Rozi Kovač, roj. 
1893, zav. za $1000, razred 2, spr. 15. jun. 1913. Dr. št. 5 članic. 

K društvu sv. Ane 105, New York, N. Y., 5755 Ana Pirnat , roj 1886, zav. za 
$500, 3. razred, spr. 8. jun. 1913. Dr. št. 59 članic. 

K društvu sv. Genovefe 108, Joliet, 111., 5756 Tellie Meteš, roj 1897, zav. za 
$1000, 1. razred; 5757 Katar ina Meteš, roj 1894, zav. za $1000, 1. razred; 
5758 Marija Verščaj , roj 1893, zav. za $1000, 2. razred; 5759 Ivana Babich, 
roj 1890, zav. za $1000, 2. razred; 5760 Ivana Berk, roj 1887, zav. za $500, 
3. razred; 5761 Marija Musič, roj 1873, zav. za $1000, 6. razred, spr. 19. 
jun. 1913. Dr. št. 65 članic. 

K društvu sv. Roka 113, Denver, Colo., 5762 Marija Turk, roj 1879, zav. za 
$1000, 4. razred, spr. 13. jun. 1913. Dr. št. 10 članic. 

K društvu sv. Ane 123, Bridgeport, Ohio, 5763 Ivana Hočevar, roj 1894, zav. 
za $1000, 1. razred, spr. 15. jun. 1913. Dr. št. 58 članic. 

K društvu Marije Pomaga j 147, Rankin, Pa., 5764 Eva Ribarič, roj 1884, zav. 
za $1000, 3. razred, spr. 8. jun. 1913. Dr. št. 18 članic. 

P R E S T O P I L E ČLANICE. 
Od društva sv. Jožefa 12, Fores t City, Pa., k društvu sv. Ane, Fores t City, 

Pa., 3557 Johana Drašler, 15. jun. 1913. I. dr. št. 109 čl. I I . dr. št. 61 čl. 
Od društva sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio, k društvu sv. Ane 150, Cleve-

land, Ohio, 3411 Ana Kostelec, 2. jun. 1913. ' I. dr. št. 54 članic. 
I I . dr. 23 članic. 

Od društva sv. Roka 113, Denver, Colo., k društvu sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., 
5509 Marija Miklič, 14. jun. 1913. I. dr. št. 9 članic. I I . dr. št. 145 čl. 

Od društva Marije Pomaga j 121, Litt le Falls, N. Y., k društvu sv. Ane 120, 
Fores t City, Pa., 3938 Ivana Šemrov, 15. jun. 1913. I. dr. št. 68 članic. 

I I . dr. št. 62 članic. 
Od društva Marije Pomaga j 121, Lit t le Falls, N. Y., k društvu sv. Ane 127, 

Waukegan, 111., 3678 Ivana Celerec, 22. jun. 1913. I. dr. št. 67 članic. 
I I . dr. št. 75 članic. 

Od društva sv. Ane 127, Waukegan, 111., k društvu sv. Jožefa 53, Waukegan, 
111., 2617 Frančiška Artač, 15. jun. 1913. I. dr. št. 74 članic. 

I I . dr. št. 70 članic. 
S U S P E N D O V A N E ČLANICE Z O P E T SPREJETE. 

K društvu Marije Pomaga j 121, Litt le Falls, N. Y., 5395 Josipina Krese, 8. 
jun. 1913. Dr. št. 68 članic. 

S U S P E N D O V A N E Č L A N I C E 
Od društva sv. Barbare 40, Hibbing, Minn., 5141 Mari ja Beber, 21. jun. 1913. 

Dr . št. 29 članic. 
Od društva sv. Alojzija 52, Indianapolis, Ind., 4712 Apolonija Radoslovnik, 

21. jun. 1913. Dr. št. 22 članic. 
Od društva sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., 2163 Johana Možina, 15. jun. 1913. 

Dr. št. 69 članic. 
Od društva Mari je Čist. Spoč. 80, So. Chicago, 111., 4471 Jerica Mese, 17. jun. 

1913. _ • Dr. št. 128 članic. 
Od društva Marije Pomaga j 147, Rankin, Pa., 5476 Barbara Gojmerac, 11. 

jun. 1913. Dr. št. 17 članic. 
O D S T O P I L E ČLANICE. 

Od društva Marije Zdr. Bolnikov 94, Cumberland, Wyo., 3861 Eni Klavzer, 
9. jun. 1913. Dr. št. 14 članic. 

Od društva Marije Pomaga j 121, Litt le Falls, N. Y., 3784 Ivana Gabrovšek, 
16. jun. 1913. Dr. št. 67 članic. 

IZLO ČENE ČLANICE. 
Od društva sv. Barbare 92, Pit tsburg, Pa., 5165 Helena Ivšič, 22. jun. 1913. 

Dr. št. 40 članic. 
ZNIŽAL Z A V A R O V A L N I N O S $1000 NA $500. 

Pri društvu sv. Jožefa 57, Brooklyn, N. Y., 17005 Henrik Derganc, znižal 
zavarovalnino 23. jun. 1913. Razred 3. 

ZVIŠALI Z A V A R O V A L N I N O S $500 NA $1000. 
Pri društvu sv. Jožefa 110, Barberton, Ohio, 15572 John Onožič, zvišal zav. 

2. jun. 1913. Razred 6. 
Pri društvu sv. Roka 15, Allegheny, Pa., 1963 Ana Hercek, zvišala"za 15. 

15. jun. 1913. Razred 6. 
P r i društvu sv. Veronike 115, Kansas City, Kans., 5258 Paula Derganc, zvi-

šala zav. 19. jun. 1913. Razred 4. 

Nadalje vabimo tudi vse Slovence 
in Hrvate obojega spola, tiste, ki se 
ne bojo mogli slavnosti blagoslovlje-
nja udeležiti, da bi nas pa s svojim 
posetom na veselici razveselili. Ves 
slovenski in in hrvatski rod nam bo 
dobro došel! 

Pozdrav na vsa društva! 
John Jerman, tajnik. 

Waukegan, 111., 18. jun. — (Iz Urada 
tajnika dr. sv. Jožefa št. 53 K. S. K. 
J.) Nekoliko na znanje članom našega 
društva sv. Jožefa št. 53., da na seji 
15. junija je društvo sklenilo, se pre-
seliti na Market Street, da od sedaj 
zanaprej se bodejo seje vršile na 611 
Market St. v John Stražišerjevi dvo-
rani. T o r e j pr ihodnjo sejo je polu-
letni račun za naznaniti društvu, torej 
pridite, da bodete videli, kako se na-
haja sedaj naše finančno s tanje ; da 
rečem, da bolj slabo zaradi preveč 
bolnih članov. In na to opozorim 
brate nadzornike, da ne pozabijo pri-
ti k pregledovanju knj ig meseca julija 
drugo nedeljo, to bode 20. (?) v pro-
storu dr. tajnika. 

Nadalje je društvo sprejelo povabilo 
Slov. Narodnega Doma iz Waukega-
na, katero društvo priredi veselico na 
dan 4. julija na prvi farmi na 10. cesti. 

Tore j pridite v obilnem številu, da ve-
selo posetimo naše rojake, kateri se 
trudijo, da napravimo res nekaj kori-
stnega za naše ljudstvo oziroma Slo-
vence v Waukeganu. Tore j ne zamu-
dite veselo zabavnega časa, ker bode-
mo imeli res veselje pod senco hra-
stovo na malem hribčku. Tore j V a m 
kličem vsem: Na veselo svidenje na 
dan 4. julija v zeleni naravi! 

Nadalje opozar jam člane, da se bol j 
redno udeležujejo mesečnih sej, da 
ne bodejo potem govorili, da ne vedo, 
kaj se dela pri Jednot i in da se potem 
upirajo plačati asesmente, kateri pri-
dejo iz glavnega urada K. S. K. J . 
Pomislite, da treba je razvedrila vsa-
kemu članu, zatorej hodite na seje 
bolj redno in bodete videli, da ne bode 
nobene liomatije potem, ko se č i ta jo 
poročila iz glavnega urada tajnika. 

Nadalje sem že pisal, da prinesite 
certifikate, da jih jaz vknjižim, ali žali-
bog malomarnost ne zgine, vedno mi 
še manjka j ih veliko. Upam, da sedaj 
nazadnje ugovar jam, zato da bodete 
ja vpoštevali. 

Tore j sklenem to pisavo ter vse čla-
ne in članice K. S. K. J . bra tsko po-
zdravim. 

Frank Brence, tajnik, 
dr. sv. Jožefa št. 53 K. S. K. J. 

S s 

društvu 

* društvu 

K dru 

IZ U R A D A GL. TAJNIKA K. S. K. J. 
Vsa društva, ki še niso poslala denarja v pokrit je mesečnih asesmentov, 

se tem potom prosijo, da to gotovo napravijo do 30. t. m., ker moram zaklju-
čiti šestmesečno f inančno poročilo. 

Spoštovanjem in bratskim pozdravom 
JOSIP ZALAR. gl. tajnik K. S. K. Jednote. 

v obilnem številu udeležijo te velike 
slavnosti. T o r e j želim, da se zbero 
ob 9. uri z ju t ra j z društvenimi znaki 
(regaliji) v šolski dvorani. T o bo v 
nedeljo 29. jun. 1913. Blagoslovljenje 
bo ob 10. uri dopoldne. Tore j še 
enkrat opozar jam brate društva sv. 
Frančiška Sal. 29 K. S. K. J., da se 
v obilnem številu udeležijo. 

S pozdravom na vse člane naše si. 
K. S. K. J., posebno člane dr. sv. Fran-
čiška Sal. št. 29. 

M. Wardjan, tajnik. 

B r " s t v ? sv. Barbare 40, Hibbing, Minn., 11122 Franc Kapš, 15969 John 
j D.er ' 21. jun. 1913. Dr. št. 92 članov. 

S U S P E N D O V A N I ČLANI. 
Dr. št. 197 članov, 

Dr. št. 92 članov. 
d 1 9 n t V a S v - J ° ž e f a 4 3- Anaconda, M o n t , 17898 Peter Gozdanovič, 20. jun. 

Od d r ' - Dr. št. 80 članov. 
stva s v . Alojzija 52, Indianapolis, Ind., 16247 John Radoslovnik, 18427 

Od d l . „? c J a " c , 21. jun. 1913. Dr. st. 111 članov. 

y i 

s / 

društva sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., 4356 John Možina, 15. jun. 1913. 
Od dru~t Dr. ®t- 1 7 ^ članov. 

• s t v a sv. Srca Jezusovega 54, Chisholm, Minn., 13958 John Bradač, 24. 

Joliet, 111., 23. jun. — Iz urada dru-
štva sv. Jožefa št. 2 K. S. K. J. se na-
znanja vsem članom zgoraj imenova-
nega društva, da je društvo sklenilo na 
zadnji mesečni seji, da se udeleži bla-
goslovljenja in veselice društva sv. 
Pet ra in Pavla št. 66 J . S. K. J. dne 
29. junija, to je pr ihodnjo nedeljo. 
Zato se^naj člani zberejo v društveni 
dvorani točno ob 9:30 dopoldne z ro-
kavicami in regalijami, da skupno od-
korakamo k blagoslovljenju zastave 
ter po sv. maši na Thei ler jev vrt na 
veselico. 

Ker je to le redka slavnost, zato se 
tol ikanj bolj članom priporoča, da se 
gotovo v polnem številu udeleže. 

Dragi brat je , ne držite na stran, 
i kaj t i tudi naše društvo si morebiti zo-
1 pet kedaj želi napraviti kaj in tedaj se 
bode gotovo tudi društvo sv. Petra in 

I Pavla odzvalo po zgledu našem, kajti 
I pregovor pravi: roka roko umije, lice 
pa obe. 

Sedaj pa sobratski pozdrav vsem 
članom in članicam naše slavne K. S. 
K. J. udani 

M. E. Ursich, tajnik. 

Joliet, 111., 23. jun. — (Iz urada dru-
štva sv. Pet ra in Pavla št. 66 J. S. K. 
J.) Vsem slavnim društvom, katera so 
se odzvala povabilu našega društva, 
da se bojo udeležila slavnosti blago-
slovljenja nove zastave, naznanjam o-
ziroma prosim, da se blagovolijo sku-
paj zbrati točno ob pol deseti uri do-
poldne v dvorani stare cerkve. 

[ Ste li kupili lepo temnovišnjevo 
| obleko za svojega dečka? 
I Imamo je pri nas veliko zalogo in 
* posebne cene za dečke; pa tudi da-

mo z vsako obleko 

Zastonj ta ves teden 
par finih "Long Wear" 
nogavice in lep močan 
pas z vsako obleko. 

Najbolje je, da pridite jutri in kupite obleko. 

THE EAGLE 
N. CHICAGO ST. 

ffi Ker se dobe bolje obleke za manj denarja. 

Od d ^ v 1913- Dr. št. 62 članov. 
8834 m SV" B a r b a r e 68. Irwin, Pa., 9531 Frank Nose, 8972 Franc Golobič, 

Od dri,], J ° r d a n , 19. jun. 1913. Dr. št. 42 članov, 
j stva Mar. Sed. Žalosti 84, Tr imountain , Micli., 9066 Marko Bukovac, 
d L r - 1 9 1 3 ' Dr. št. 99 članov. 
1913 M a r ' j e Z d r ' B o L 9 4 ' Cumberland, Wyo., 18353 John Eleke, 20. jun. 

^ društ Dr. 4 3 č ' a n o v -
Mart' / r i d ' E a r a b a 93, Chisholm, Minn., 17407 Jakob Kočevar, 10589 

d družil" e r n u » c l - 1 8 2 8 2 Jakob Korošec, 20. jun. 1913. Dr. št. 102 člana. 
a l ) r

 C i r i l a in Metoda 144, Sheboygan, Wis., 18408 Franc Per, 2. 
1 3 ' 18149 Anton Počkaj , 16. maja 1913. Dr. št. 58 članov, 

društva t O D S T O P I L I ČLANL 
a sv. Štefana 1, Chicago, 111., 17508 Mihael Papež, 17. jun. 1913. 

društva Dr. št. 177 članov. 
v a sv. Jožefa 21, Federal , Ta., 5652 John Demšar, 16. jun. 1913. 

d r l š tva c* Dr. št. 73 članov. 
<\ 2<*. iun i l i * Jezusovega 54, Chisholm, Minn., 15994 Anton Trušnik, 

" " 4 v a L 1 3 "- Dr. št. 61 članov, 
n *«r, 9 . M a r ^ e Zdr. Bolnikov 94, Cumberland, Wyo., 13059 Franc . Klav-

4 < š t v a T v ' » \3" Dr. št. 42 članov, 
(j 1913. K o k a 1 3 2- Frontenac, Kans., 15302 Mihael Brezovar, 10. jun. 

društva . Dr. št. 43 članov, 
^ a j a 1913 M e t o d a 1 4 4 ' S h e b ° y s a " . Wis., 13710 Marko Plut, 16. 

t , Dr. št. 57 članov. 
uštvu SV • P R I S T O P I L E ČLANICE. 

*a $!000'2 a 7 ' P u e b l ° - C o l ° - 5 7 4 7 Frančiška Gregorič, roj 1889, zav. 
k M S D r , ; r . a z r e d : S 7 4 » Frančiška Marol t , roj 1883, zav. za $500, 3. raz-

4 r u*tvu L r r , ? 1 3 - " r . št 147 članov. 
• «oka 10, Clinton, Iowa, 5749 Karolina Zellinger, roj 1881, zav. 

Joliet, 111., 22. jun. — Iz urada dru-
štva sv. Cirila in Metoda štev. 8 K. S. 
K. J. se naznanja vsem članom, da je 
društvo na seji dne 15. junija sklenilo, 
da se udeleži slavnosti blagoslovljenja 
zastave društva sv. Pe t ra in Pavla št. 

1 66 J. S. K. J., in sicer v nedeljo, dne 29. 
junija pri deseti sv. maši. Zatorej ste 
vabljeni vsi člani zgoraj imenovanega 
društva, da se z W e t e v nedeljo, to je 
29. junija ob pol desetih v šolski dvo-
rani z regalijami, da se udeležimo z 
drugimi bratskimi društvi omenjene 
slavnosti. Kateri bi izostal brez po-
sebnega vzroka, ga zadene kazen 50c. 

Sobratski pozdrav 
Mathew Buchar, tajnik. 

Joliet, 111., 25. jun. 1913. — (Iz ura-
da dr. sv. Frančiška Sal. 2? K. S. K. J.) 
Naznanjam, da je društvo sklenilo na 
mesečni seji dne 1. jun., da se udeleži 
polnoštevilno z društveno zastavo bla-
goslovljenja društvene zastave društva 
sv. Pe t ra in Pavla štev. 66 J. S. K. J. 
Tore j bi želel, da izkažejo svojo brat-
sko ljubezen do svojih sobratov vsi 
naši člani. Opozar jam člane dr. sv. 
Frančiška Sal. št. 29 K. S. K. J., da se 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, k! se imenuje 

reatrTT.ra E X P O R T 

ter je najboljša pijačo, 

E. Porter Brewing Company 
Ota telefona 405. S. Bluff St., Joliet, 111. 



AMEKIKAnsk i SLOVENEC, TI. JUNlJTrmr 

Anglešk i spisal A . R. Haggard 

(Dalje.) 

Wulf sikne nekaj skozi zobe, nato 
pa grozeč stopi proti njej rekoč: 

"Reši jo, ali —" 
"Brzdaj se, romar Janez," reče Ma-

suda in se nasmeje. "Ako jo rešim, 
kar bo težko, se ne zgodi iz bojazni 
pred tvojim mečem." 

"Zakaj pa, Masuda," vpraša Godvin 
z žalostnim glasom. "Da bi tebi ob-
ljubila denar, bi bilo brez smisla." 

"Veseli me, da sta mi prizanesla s 
to žalitvijo," odvrne s plamtečimi be-
sedami. "In vendar," pristavi bolj po-
nižno, "bi ne bilo čudno, ko sta videla 
moj dom irf posel in kar sem po vsej 
priliki," in pogledala je svoje oblačilo 
in prazno kupico. "Poslušajte me in 
ne preslišita nobene besede. V tre-
nutku sta v milosti pri Sinanu, ki mi-
sli, da sta brata gospice Rozamunde, 
ne ljubimca. Ko pa izve resnico, je 
vajina usoda zapečatena. Kar je nam 
reč Franku Lozelu znano, vsaki čas 
lahko izve Al Džebal — in izve goto-
vo, kedar se snideta." 

"Za sedaj sta prosta. Jutri torej, 
ko bosta jezdila na vrtu, pazita na vi-
soko skalo, ki stoji zunaj in glejta, 
kako bi mogla tudi v temi do nje. Ju-
tri, ko mesec izide, vaju popeljejo k 
ozkemu mostu, da vodijo vajine konje 
po mostu, da se ga privadita v tej 
svetlobi. Kadar jih spravita v hlev, 
pojdita na vrtove ter pridita nedpa-
žena sem; to bosta lahko storila, ker 
je kraj zelo oddaljen. Straže vaju pu-
ste skozi, misleč, da želita samo piti 
kupico vina s kako lepo prijateljico. 
Stopita v to votlino — tu imata ključ," 
in dala ga je Wulfu, "pa čakajta me-
ne, če bi me ne bilo že tam. Potem 
vama razodenem svoj načrt, če bo že 
dozorel. Pozno je že — pojdita." 

"In ti Masuda," reče Godvin dvom-
ljivo, "kako pa ti pobegneš iz tega 
kraja?" 

"Po poti, ki vidva ne vesta zanjo, 
kajti meni so znane vse skrivnosti te-
ga mesta. Vsekakor pa hvala, ker si 
mislil name. Pojdita, pravim, pa za-
klenita v ra t i za seboj." 

Odšla sta molče, storila sta kot ji-
ma je velela ter se vrnila čez vrtove, 
ki so bili zdaj precej prazni videti; 
prišla sta v hišo za tujce, kjer so ju 
straže pustile skozi. 

Tisto noč sta spala brata skupaj, 
ker sta se bala, da ju ne bi v spanju 
preiskali, če bi ležala vsak posebej, 
ter se ne bi vzbudila. V resnici se 
jima je dozdevalo, da sta slišala sto-
pinje in glasove v temi. 

Drugo jutro sta po zajutrku upala, 
da se jima posreči govoriti z Roza-
mundo, ali da bo vsaj Masuda prišla 
k njima. A nista videla Rozamunde 
in tudi Masude ni bilo. Pač pa je pri-
šel neki častnik ter jima pomignil, da 
gresta z njim. Šla sta in peljal ju je 
po dvorani in po hodnikih na teraso 
pravice, kjer je sedel Sinan v svoji čr-
ni halji pod baldahinom sredi mra-
morne od solnca razsvitljene dvorane. 
In poleg njega, tudi pod baldahinom 
in v sijajni opravi je sedela Rozamun-
da. Skušala sta prodreti naprej in go-
voriti z njo; pafpr.išli so stražniki ter 
jima odkazali prostor nekaj korakov 
proč, kjer sta morala ostati. Le Wulf 
je rekel na glas v angleškem jeziku: 

"Povej nam, Rozamunda, ali se ti 
dobro godi?" Ona pa je vzdignila svoj 
bledi obraz, se nasmejala in prikimala. 

Na Sinanovo povelje jima je Masu-
da strogo ukazala molčati, rekoč, da 
ni dovoljeno govoriti z gospodom go-
ra ali z njegovo tovarišico, razen če se 
jima veli. Ker pa sta izvedela, kar 
sta želela, sta molčala. 

Nekaj starejšin se je približalo bal-
dahinu, kjer so se posvetovali s svo-
jim gospodom o očividno važni zade-
vi, kajti obrazi so jim bili resni. Kma-
lu so zopet odšli iz dvorane in se v hi-
pu vrnili, v njihovi družbi pa so bili 
trije plemeniti Saraceni, ki so jih 
spremljali služabniki, nosili so zelene 
turbane, ki so pričali, da so bili pre-
j-okovi potomci. Ti možje, utrujeni 
•od dolgega potovanja, so vendar po-
jiosnega obraza stopali po terasi; ozr-
li se niso ne na starejšine ne na druge 
navzoče; le ko so ugledali obadva bra-
ta, so ju začudeni pogledali. Ko so 
•uzrli Rozamundo, ki je sedela v bal-
dahinovi senci, so se ji priklonili, za 
Aldžebala se pa niso zmenili. 

"Kdo ste vi in kaj želite?" vpraša 
ginan. "Jaz sem vladar te dežele. To 
so moji ministri," in pokazal je na 
svoje starejšine, "in tukaj je moje že-
jzlo," in dotaknil se je krvavordečega 
bodala, ki je bilo uvezeno v njegovo 
črno oblačilo. 

Po tej Sinanovi izjavi s<o se mu po-
slanci vljudno priklonili. Nato pa mu 
odgovori njihov govornik: ^ 

"Tisto žezlo poznamo; že od daleč 
ga je bilo videti. Poslanci smo Salah-
ed-dinovi, ki je poveljnik pravovernih, 
sultan jutrovega. Tile papirji z nje-
govim pečatom so naše poverilne listi-
ne, ako ti jih je drago prečitati." 

"Tako," odgovori Sinan, "slišal sem 
že o torn poglavarju. Kaj pa želi od 
mene?" 

"Tole, Aldžebal. Neki Frank, ki je 
pri tebi v službi in izdajavec, ti je ii-
dal nečakinjo Salah-ed-dinovo, prince-
zinjo balbeško, ki ji je bil oče nek 
frankovski plemenitaš z imenom D' 
Arcy in ki ji je ime Roža sveta. Ker 

je sultan Salah-ed-din zvedel o tej 
stvari od svojega služabnika princa 
Hasana, ki je utekel tvojim vojakom, 
sedaj zahteva, da' mu nemudoma izro-
čiš to gospico, njegovo nečakinjo in 
ž njo glavo Franka Lozela. 

"Glavo Franka Lozela lahko dobi 
jutri zvečer, če hoče. Gospico si pa 
obdržim jaz," zarenči Sinan. "In kaj 
potem?" 

"Potem, Aldžebal, ti napovedujemo 
v Salah-ed-dinovem imenu vojsko — 
vojsko, dokler ne bo ta tvoja trdnjava 
do tal razdejana, vojsko, dokler ne po-
gine cel tvoj rod, dokler ni umorjen 
poslednji moški, ženska in otrok, do-
kler ne vržemo tvojega trupla krokar-
jem, da ga pojedo." 

Sinan ves razjarjen vstane in si puli 
brado. 

"Pojdite domov," zakriči, "pa po-
vejte tistemu psu, ki mu pravite sul-
tan, da mu vzlic njegovemu nizkemu 
stanu jaz, Aldžebal, izkazujem čast, ki 
je ne zasluži. Moja kraljica je umrla 
in čez dva dni od danes, ko preteče 
mesec mojega žalovanja, vzamem za 
ženo njegovo nečakinjo, princezinjo 
balbeško, ki sedi poleg mene kot neve-
sta." 

Pri teh besedah je Rozamunda, ki 
je pozorno poslušala, skočila pokonci, 
kakor da bi jo kača pičila, si zakrila 
z rokami obraz in zaječala. 

"Princezinja," je dejal poslanik, ki 
jo je opazoval, "videti je, da razumeš 
naš jezik; ali je tvoja volja, da zdru-
žiš svojo plemenito kri s krvjo krivo-
verskega glavarja morilcev?" 

'Nikoli 1 Nikoli 1" je zavpila. "To ni 
moja volja, saj sem le slabotna vjetni-
ca in po veri kristjana. Če je moj 
stric Salah-ed-din v resnici tako velik, 
kot sem čula o njem, potem naj poka-
že svojo moč ter me osvobodi in z 
menoj ta dva moja brata, viteza sir 
Godvina in sir Wulfa." 

"Ti torej govoriš arabsko," je rekel 
Sinan. "Dobro; bo vsaj najin ljubavni 
pogovor lažji — no, pa ženske muhe 
so izpremenljive. Vi, Salah-ed-dinovi 
poslanci pa se poberite zdaj, sicer vas 
pošljem na daljše potovanje; pa po-
vejte svojemu gospodu, da bodo moji 
Fedais ž njim govorili, ako se drzne 
vzdigniti svoje prapore proti mojemu 
zidovju. Podnevi in ponoči, niti en 
trenotek ne bo varen. Strup bo prežal 
nanj v njegovem kozarcu in bodalo v 
njegovi postelji. Njegovi stražniki, ki 
jim najbolj zaupa, ga bodo umorili. 
Ženske njegovega harema mu prine-
sejo smrt — da, smrt bo celo v zraku, 
ki ga diha. Ako ga je volja rešiti se, 
naj se skrije med ozidjem svojega Da-
maska ali se pa zabava z vojskami 
proti blaznim častivcem križa, mene 
pa naj pusti, da v miru živim s to go-
spico, ki sem si jo izbral." 

"Velike besede, vredne velikega mo-
rilca," je rekel poslanik. 

"Zares velike besede, ki jim slede 
velika dejanja. Kakšen up zmage pa 
ima ta tvoj gospod proti ljudstvu, ki 
je priseglo biti pokorno do smrti? 
Smejiš se? Pridi semkaj, ti — pa ti." 
In pozval je dva starešini po imenu. 

Vstala sta in se mu poklonila. 
"Čujta, vredna moja služabnika," je 

rekel, "pokažita tem krivoverskim 
psom, kako znata ubogati, da bo nji-
hov gospod spoznal moč vajinega go-
spoda. Stara sta in sita življenja. Poj-
dita in čakajta me v raju!" 

Starca sta se malo stresla in poklo-
nila. Vzravnala sta 'se brez besedice, 
stekla drug poleg drugega ter skočila 
v prepad. 

"Ali ima Salah-ed-din take služab-
nike kot sta ta dva?" vpraša Sinan v 
tišini, ki je nastala. "Veste, in kar sta 
ta va storila, bi storili vsi, če bi jim 
*elel, da ga umore. Sedaj pa pojdite 
nazaj in vzemite, če hočete, seboj ta 
dva Franka, ki sta moja gosta, da bo-
sta pričala o tem, kar ste videli. Pre 
vedi moje besede vitezem, ženska." 

In Masuda jih je prestavila. Nato 
je Godvin odgovoril po njej. 

"Malo razumeva o celi zadevi, ker 
ne umeya vašega jezika; ali, Aldžebal, 
predno zapustiva tvojo gostoljubno 
streho, imava poravnati neko zadevo s 
tistim Lozelom. Potem poj deva s tvo-
jim dovoljenjem, a ne prej." 

Pri teh besedah Rozamunda vzdih-
ne kakor olajšana in Sinan odgovori 

"Kakor želita; torej bodi," in pri-
stavil je še: "Dajte tem selom jesti in 
piti, predno gredo." 

Njihov, govornik pa odgovori: 
"Ne dotaknemo se kruha in soli mo-

rilcev, da ne bi postali njim enaki. 
Aldžebal, mi odhajamo, a tekom ene-
ga tedna priflemo zopet v spremstvu 
deset tisoč sulic in na eno izmed njih 
nasadimo tvojo glavo. Tvoje zaščit-
no pismo nas varuje do solnčnega za-
hoda. Za tem stori vse najhujše, ka-
kor storimo i mi. Visoka princezinja, 
naš sVet je, da usmrtite sama sebe in 
si tako pridobite neumrljivo čast in 
slavo." 

In drug za drugim so se ji prikloni-
i, obrnili in odšli v spremstvu svojih 

služabnikov po terasi. 
.Nato je Sinan zamahnil z roko in 

dvorjani so se razhajali. Najprej je 
odšla Rozamunda v spremstvu Masu-
de in straž, zatem pa sta dobila brata 
ukaz, da i onadva odideta. 

Odšla sta zamišljena v strašne do-
godke, ne da bi našla kak žarek upa-
nja razen v Boga. 

XIV. POGLAVJE. 
Boj na mostu. 

"Saladin pride," reče Wulf poln u-
panja in z višine, ki so na nji stali, po-
kaže na spodaj ležečo ravnino, čez ka-
tero se je premikala četa jezdecev v 
polnem diru. "Poglejte, tam prihaja 
njegovo odposlanstvo!" 

"Da," odgovori Godvin, "prišel bo, 
a bojim se, prepozno." 

"Res, razen če mu gremo nasproti. 
Masuda je obljubila." < < 

"Masuda," vzdihne Godvin. "Oh! Če 
se zmislim, da mora toliko biti odvis-
no od zvestobe ene same ženskel'' 

"Ni odvisno od nje," de Wulf, "od-
visno je od usode, ki odločuje. Daj, 
zajahajva." 

In jezdila sta v spremstvu svoje var-
nostne straže po vrtovih ter opazovala 
lego strme skale in kako bi se dalo 
od vseh strani priti do nje. Nato sta 
se vrnila zopet domov ter čakala spo-
ročila od Rozamunde, a zaman. Tisto 
noč ni bilo gostije in večerjo so jim 
prinesli v hišo za tujce. Med večerjo 
je prišla za trenutek Masuda jima spo-
ročit, da imata dovoljenje jezditi pri 
mesečnem svitu na most ter da bodo 
ob gotovi uri oboroženi oprode čakali 
nanju. 

Brata sta vprašala, če ne pride se-
stra Rozamunda k njima na skupno 
večerjo. Masuda odgovori, da ji, ker 
je bila izvoljena Aldžebalova kraljica,' 
postava ne dovoljuje, da bi večerjala 
z drugimi moškimi, niti z brati. Pri 
odhodu se je kakor po naključju iz-
podtaknila, se zadela ob Godvina in 
zašepetala: 

"Pomni, zvečer!" in ni je bilo več. 
Kmalu je prišel častnik ter ju pe-

ljal h konjem, ki so že čakali nanje, 
in odjezdili so proti utrjenemu mostu. 
Prišedši bliže t ja so videli, da je od-
hajal Lozel na velikem vrancu, ki je 
bil ves penast. Kakor je vse kazalo, 
se je tudi on uril na tisti nevarni poti, 
kajti ljudje, ki se jih je mnogo nabra-
lo, so ploskali in klicali: "Dobro si jez-
dil, Frank! Dobro si jezdil!" 

Brata sta dospela do mostu, God-
vin na Plamu prvi, ter vodila konja 
korakoma čezenj. Konja se nista u-
stavljala, dasi sta nekoliko hrskala 
vzpričo temnih prepadov na obeh 
straneh. Vrnila sta se v diru, zatem 
pa se obrnila zopet nazaj na most in 
dirjala nekolikokrat čezenj v počas-
nem polnem diru, včasih skupaj, vča-
sih pa posamezno. Wulf je pozval 
Godvina, da se ustavi sredi mosta, 
sam pa je v polnem diru zdirjal proti 

njemu, dokler se mu ni približal na 
sr.ličino daljavo. Tedaj je naenkrat 
zadržal konja, ga med glasnim vpitjem 
zbranega ljudstva zasukal na zadnjih 
nogah tako, da je s prednjimi kopiti 
bil po zraku ter zdirjal zopet nazaj. 
Godvin pa za njim. 

"Vse je šlo dobro," je rekel Wulf, 
ko sta jezdila nazaj v hišo za tujce; 
"noben človek še ni jezdil plemenitej-
ših in boljših konj. Mnogo upanja 
imam za jutrišnji večer." 

'Dobro, brat, a jaz nisem imel me-
ča v roki. Ne bodi prezaupljiv, kajti 
Lozel je obupen človek in spreten bo-
rilec; jaz sem to že izkusil, ko sem se 
boril z njim. Dalje je tudi njegov čr-
ni žrebec dobro izurjen in težji od 
naših. Vrhu vsega je tisti prostor 
strahovit kraj za boj in le tak zlodej, 
kakor je Sinan si ga je mogel zmisliti.' 

"Storil bom, kar je mogoče," odgo-
vori Wulf; "če pa jaz padem, veš, po-
tem mu saj ne dovoli, da bi naju oba 
premagal." 

Odpeljala sta konje t hlev ter od-
šla na vrt; izogibala sta se žensk s 
kozarci, ki so jima ponujale otrovano 
vino ter dospela po ovinkih do strme 
skale. Ker sta bila sama, sta odkle-
nila vrata, zlezla skozi, jih na drugi 
strani zopet zaklenila ter tipaje sto-
pala proti vhodu, ki ga je razsvitlje-
val mesec. Tu sta se nekaj časa usta-
vila ter motrila skalnato strmino, ko-
likor je bilo pri taki svetlobi mogoče, 
kar je Godvin iznenada začutil neko 
roko na svoji rami in se prestrašen 
ozrl. Pred seboj Je uzrl Masudo. 

"Kako p r i d « ti semkaj?" jo vpraša. 
"Po poti, ki je edino naše upanje," 

je odgovorila. "Sir Godvin, ne troši 
besedi, kajti moj čas je drag; ako pa 
si mnenja, da moreš zaupati — in to 
prepuščam tvoji sodbi — daj mi tisto 
sveto znamenje, ki ti visi okoli vratu. 
Če ne, se pa vrnita nazaj v trdnjavo 
ter skušajta po svojih najboljših mo-
čeh rešiti gospico Rozamundo in sa-
ma sebe." 

Godvin seže za svojo verižno sraj-
co, izvleče starodavni prstan z vreza-
nimi skrivnostnimi znaki iu bodalom 
ter ga poda Masudi. 

"Ti mi pa zares zaupaš," je rekla z 
rahlim nasmehom; natančno si je pr-
stan ogledovala pri mesečnem svitu, 
dotaknila se z njim svojega ter ga 
skrila v nedrije. 

"Res je, gospica," odgovori, "za-
upam ti, dasi ne vem, kako to, da se 
toliko žrtvuješ za nas." 

"Kako to? Veš, morda iz sovraštva, 
kajti Sinan ne vlada z ljubeznijo; mor-
da zbog tega, ker sem malo divje krvi, 
pa sem pripravljena izgubiti življenje; 
morda pa tudi, ker si me rešil iz 
krempljev levinje." 

Prenehala je in stala pred njim ža-
rečih oči, liki skrivnostna vila v me-
sečini. 

Godvin je čutil, kako mu je srce 
utripalo in mu kri silila v glavo; a pre-
den je mogel izpregovoriti, je besedo 
povzel Wulf, rekoč: 

"Velela si nama štediti z besedami, 
zato nama povej, kaj je nama storiti." 

"Tole," je odgovorila in se zopet 
pomirila. "Jutri zvečer ob tej uri se 
boš boril z Lozelom na ozkem mostu. 
To je gotovo, kajti celo piesto govori 

o tem. Veš, da lahko padeš, dasi je o-
ni človek strahopetec v svojem srcu, 
kar ti nisi, toda tukaj ne bo odločeval 
samo pogum, ampak' spretnost v oro-
žju in ježi. Ako se to zgodi, pride sir 
Godvin na vrsto in nikdo ne more po-
vedati, kakšen bo konec. Če padeta 
oba, bom storila vse, da rešim vajino 
gospico ter jo popeljem k Saladinu, 
kjer bo na varnem; ako pa se mi ne 
posreči je rešiti, ji že najdem sredstev, 
da jo rešim s smrtjo." 

"Ali prisežeš to?" je rekel Wulf. 
"Obljubila sem in to je dovolj," je 

odgovorila nepotrpežljivo. 
"Potem stopim lahkega srca na most 

in pred lopova Lozela," reče Wulf in 
Masuda je nadaljevala: 

(Dalje prih.) 

J . P . K I N G & 
Oba telefon ^ T, p «11 i Stav. 8 . u c a u i 

Clinton in Desplaines Sts. Joliet 

Joliet Steam Dye lm 
Professional Cleaners and JDyers 

STRAKA & CO. 
Office and Works, 642-644 Cass 

Oba telefona 488. 

Chicago Telephone 3462. 

Jos. Plisich, 
GROCERIST. 

1002 N. Chicago St , Joliet, 111. 
Se priporočam rojakom in rojakinjam 

za obilno naklonjenost. 
MOJE BLAGO JE VEDNO 

SVEŽE IN NAJBOLJE. 
C E N E V E D N O Z M E R N E . 

F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja zoptf 

ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E R 

North Chicagi Street 
v novi hiši Joliet National Banke. 

Garnsey, Wood & Lennon 
ADVOKATI. 

Joliet National Bank Bldg. 
Oba tel. 891. J O L I E T , ILL. 

Martin Nemanich 
1900 W. 22 St., Chicago, 111. 

se priporoča «1. občinstvu ca obile« 
obisk njegovega »aluna na vogala 21 
ia Lincoln s t blizu slov. cerkve. Bre*-
plačna to rka ia mrzla jedila vedno na 
razpolago. Poleg drugih pijač vedao 
sveže Hoerberjevo pivo. 

Telefon Canal 80. 

M. Nemanich, Chicago 

N a j b o l j š e 
k l o b a s e ! 
Mi izdelujemo sami klobase, 
poznamo zato, kakšne snovi se 
nahajajo v njih, in zato jih 
moremo najtopleje priporo-
čati. " " : : : : 

Peter Staudohar, 
Phone 102. 

203 Central Ave. Chisholm, Minn. 

Slogar Brajte, Ely, Mino. 
trgovci z mešanim blagom. 

Obiščite nas in oglejte si naš 

5 in 10c Counter 
kjer dobite vsakovrstne po-
trebščine po najnižji ceni. 
Svoii k svojim! 

Metropolitan Drug Store 
N. Chicago & Jackson Sts. 

Slovanska lekarna 
+ JOHNSONOVI + 
"BELLADONNA" 0BU21 

tJJ onilh a VOLČJO) ČSEŽBfl SO K0KS7T0 ni. 
REVMATIZMU 6LAB0STH t ČLENKIH 
HROMOSTI PLJUČNIH IN PRSNttl BC 
BOLESTI t KOLKU IRAZENJU T ŽIVOTU 
BOLESTIH v ČLENKIH VNETJU OPRSNB MRSO. 
NEVRALQJl PROTWU PRSHLAJENJU 
OTRPLOSTI MIŠIC BOLESTIH » LSDJIH, 
SLABOTNEM KRIŽU BOLESTIH v KRIŽU1 

lUUDEM KA&JU 

JOHN FUGINA 

9510 Ewing Ave., So. Chicago, 
SLOVENSKA GOSTILNA. 

Dvorana za veselice. Ples vsako 
boto in nedeljo. 

Phone South Chicago 387. 

E m i l B a c h m a n 
1719 South Center Avenue, 

CHICAGO, ILL. 

Najstarija slavensko-krščanska tvrd-
ka BARJAKA, BADŽA, KAPA, RE-
GALIJA, MARŠALSKIH ŠTAPO-
VA i. t d. 

Prodajemo zlatne znakove za sva 
slovenska i slovanska društva. 

Pišite po naš veliki ilustrovani cie-
nik, tiskan u svih slavjanskih jezicih 
koji šaljemo na zahtjev svakome ba-
dava. 

Vlastnik je Čeh, ali govori slovenski. 
Imamo na stotine zahvalnih dopi-

sov od Vam poznatih slovanskih dru-
štev. 

Pozor, rojaki! 
Dobil sem lz Wash"? 
g tona za svoje zdra"» 
serialuo številko, k««' 
jamči, da so zdra«» 
p r a v i in koristna. 

Po dolgem č»s« S 
mi Je posrečilo 
pravo Alpen ttnkW™ 
in Pomado proti 
dan ju in za rast »" 
kakoršne še doseda) 

• svetu ni bilo, od kal*" 
1 moškim in ženskim^? 

L" i t i in dolgi lasje resi£ 
čnh popolnoma 
Jo in ne bod» več 
dali, ter ne osiveli. „ 

Ravno tako zr»s«K 
moškim v «. ted«£ 
k r a s n i b r k i popolno®* 
Revmat izemvroM« 1 : 
nogah in ktižican \ r t 
dneh popolnomaoj«' 
vim, k u r j a očesa, 
davice, potne nop* 
.ozebline se popoin°"J 
• odstranijo. Da J® 
resnica jamčim s »J, 

'Pišite po cenik, 
rega pošljem z a s t w 

JAKOB WAHCIC, 
1092 E. 64th St. Cleveland, Ob" 

Rojaki, če hočete imeti lepo 
no perilo pošljite ga v edino s l o v e n s ' ' I 
perilnico v mestu 

WELLNITZ LAUNDRY 
106 N. Bluff St., Joliet. 

N. W. tel. 218. Chicago telefon 
Naše delo je izborno. Podpis 

domačo obrt! 

(MOTENO DELO 
Naše vsakdanje življenje mora biti tako uravnano, da nas ohrani de-

lavne in zmožne, vporabiti ves naš čas in vse nase zmožnosti. To nas 
ohrani zdrave in močne. Nobeden naših organov naj ne prekine svojega 
dela, vsled česar bi trpelo celo telo. 

« Toda tudi največja pazljivost ne more včasih zabraniti, da ne bt kak or 
B gan opešal ali celo popolnoma prernehal delovati. Zgodi se, da nece ze-
S J lodec vsprejemati nikake hrane, ali vsaj ne dovolj kolikor J « 
g telo. Včasih prekinejo jetra ali drobovje s svojim delom, in posledicac je 
» j zabasanje prebavil. V takih slučajih je najboljše zdravilo. 

Trinerjevo Ameriško 
Zdravilno Grenko 

VINO 
Ono vam izčisti celo telo, brez bolečin ali kakšne druge neprijetnosti 

Okrepča vam tudi prebavne organe in ž njimi vred celo telo. 

VSTVARJA DOBER TEK, 

POSPEŠUJE PREBAVO, 

. . . f lKEJr OLAJŠUJE BOLEČINE, 

vJTK tf'WSJBit* .'.LSI i»X»«lSiiS«l>> 

KRČE, GLAVOBOL, ZLATENICO, 

KAKOR TUDI BRUHANJE. 

Potnagalo bo v vseh bo tečnih, ki mučijo želodec, in v katerih izgubimo 
tek in prebavljanje. Priporočamo gaproti nervoznosti, provzročetU vsled 
slabe prebave. J t f S C a M S S f f l B K M l I i 

"V vsoli lekaruali. 

J O S E P H T R I N E R , 
1333-1339 SOUTH ASHLAHD AVE. CHICAGO, Mj 



Prvi in edini slovenski pogrebniški zavod 
Ustanovi le - l. 18595. 

Anton Nemanich in Sin 
1002 N. Chicago Street 

Konjušniica na 205-207 Ohio St.. Joliet, 111. 
Priporoča »lavnemu občinstvo «voj zavod, Id je eden največjih * 

mestu; ima lastno zasebno ambulanco, lci je najlepša r Jolietu ia mr-
tvaške vozove ia kočije. 

Na pozive se posluži vsak čas ponoči in podnero. 
Kadar rabite ka j • naši stroki se oglasite ali telefonajt«. Chicago 

t e l 2575 In N. W . 344. 

Naši kočijaži In vsi delavci so Slovene'. 

Mestna hranilnica ljubljanska 
V LJUBLJANI, P R E Š E R N O V A ULICA KRANJSKO. 

Denarnega prometa koncem L 1912 je imela 660 M I L I J O N O V K R O N , 

VLOGE znašajo nad 42 M I L I J O N O V K R O N , R E Z E R V N I Z A K L A D P A 

1 MILIJON 300 T I S O Č K R O N . 

V l o ž e n d e n a r o b r e s t u j e p o 

41 % 
b r e z v s a k e g a o d b i t k a . 

Za V A R N O S T denarja jamči REZERVNI ZAKLAD, STROGA KON-
T R O L A O D V L A D E in CELA M E S T N A O B C l N A LJUBLJANSKA s 

svojim premoženjem, vrednim do 50 MILIJONOV KRON. VSAKA 
K G U B A denarja — tudi za časa rojske — je I Z K L J U Č E N A 

Denar poiiljajte po POŠTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAN-
KI zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na "MESTNO HRANIL-
NICO LJUBLJANSKO V LJUBLJANI" in N E • kako drugo manj varno 
"iparkaso". N A M PA TAKOJ P l S l T E , PO KATERI banki dobimo Val 
4emar. 

8VOJ N A S L O V N A M P I Š I T E RAZLOČNO I N N A T A N Č N O ! 

Spovedna molčečnost, 
Povest za A. S. prosto prestavil 

Rev. P. F. R. 
I. 

Bilo je v jeseni leta 1894. V hiši, 
podobni palači, ki je bila last bogatega 
bankir ja William Blackford, je bilo 
vse vznemirjeno. Predsednik po celi 
Ameriki znane banke William Black-
ford & sinovi v Baltimore, je nevarno 
zbolel, in dvomilo se je, da še kedaj 
okreva. Najznamenitejš i zdravniki me-
sta so bili poklicani, toda niso mu mo-
gli pomagati . Stari gospod je imel 
nekako vročino, podobno tifusu, proti 
kateri pa vsa zdravila niso nič zalegla. 
Že tedne ga je vročina mučila in ga 
tako oslabela, da so vsak t renotek pri-
čakovali njegovega konca. Poklicali 

j so slovečega profesor ja neke univerze. 
Preišče bolnika, poizve od svojih so-
drugov, kako se je bolezen kazala in 
kaka zdravila so mu dajali. Pritrdi, 
da so čisto pravilno ravnali. Nato pa 
pokliče starejšega sina na stran in mu 
pravi: 

"Pr i vašem očetu ne zmore nobena 
človeška moč več. Vročina mori sla-
botno telo, popolnoma je onemogel in 
v enomer fantazira. Mogoče je, da 
sc čez nekaj dni zave, mogoče pa tudi 
že čez nekaj ur. Porabite t renotek 
njegove zovesti in opomnite bolnika, 
da uredi svoje zadeve, ker njegovi 
dnevi so šteti." 

T o je bila slaba tolažba za starej-
šega sina, ki se je imenoval Har ry . S 
svojim bra tom Patr ikom je ljubil svo-
jega očeta. Saj je tudi celo življenje 
delal za nju. Trudil se je in kopičil 
zlato na zlato, tako da jim bode po 
smrti zapustil premoženje, ki bode ne-
kaj miljonov vredno. Ime banke je 
bilo znano po celi Severni Ameriki. 
Dasi ju je preskrbel z vsem, je pa pri 
tem pozabil na eno, ni ju vzgojil za 
Boga in večnost. Žalostno je, da lju-
dje, katerim je bila sreča mila, preradi 
pozabijo, Onega, kateremu so vse 
dolžni. 

Tako je bilo tudi z bolanim bankir-

i i i i i i i i l i i i i u i i i i i i i i i i n i i i i i i i i i n i i i i i i i f i i i n i u 

A NEMANICH, pred«. M . S T E F A N I C H , ta jn ik . 

rekaš. Hočeš, da stemi mukami in 
s to rano v srcu umrem? Idi — pokli-
či mi — zdravnika 1'' 
. Mladi bankir se pa ni premaknil, od 
svojega očeta, ki se mu gotovo blede, 
kakor je mislil. Sin ni vedel, da se v 
vsakem katoliškem srcu zbudi vest 
pred smrt jo, dasiravno je preje leta in 
leta spala, medtem, ko je človek skr-
bel le za zemeljsko srečo. Vzrasel je 
Har ry brez vere in mislil tudi, da mu 
je lahko umreti brez vere. Nalahko 
je očeta položil nazaj na postel jo in 
pritisnil zlati gumb električnega zvon-
čka, in je naročil strežnici, da na j po-
kliče zdravnika v sobo. 

Minuto pozneje je že stal dr. Wor ld 
pri očetovi postelji. "Harry ," je rekel 
oče odločno, "pusti me z zdravnikom 
samega." 

"Doktor ," je rekel bolnik, ko se je 
sin odstranil, sedaj sem pri polni za-
vesti, in dobro veste, da bodem moral 
kmalo umreti. Sem katolik, in bi tudi 
rad kot tak umrl. Svojih sinov nisem 
vzgojil v veri svoje matere — tu imam 
plačilo za to. H a r r y misli, da se mi 
blede, ko sem hotel, da mi pokliče 
katoliškega duhovnika. Gospod dok-
tor, trudili ste se, da bi moje telo zo-
pet ozdravili — ne gre. Oni, ki je nad 
nami, ne dopusti tega. Ali hočete tu-
di nekaj za mojo ubogo dušo storiti — 
preskrbeti, da — umr jem mirno — in 
mi poklicati katoliškega duhovna?" 

"Gotovo vam storim to uslugo," je 
rekel zdravnik, ki sicer ni bil katoli-
čan, je pa že dostikrat v svoji praksi 
videl, kako so bolniki pomirjeni, če 
jih je katoliški duhovnik sprevidel. 

"Ali vi morate sami duhovnika sem 
pripeljati, ker drugače ga ne bodo pu-
stili sem k meni — ker, vi ne veste, — 
le on me zamore pomiriti in potolažiti 
in pripraviti za smrt." 

"Tako j hitim s svojim vozom do 
bližnje katedrale sv. Petra ," pravi 
zdravnik, "in vam pripeljem v pol uri 
duhovnika." 

"Bog vam povrni, gospod zdravnik." 
"Ali želite kakega vam znanega du-

hovnika, gospod Blackford?" 
"Ne — ali če je mogoče, krepkega, 

mladega," je t iho odgovoril bolnik," 
še nekaj gospod doktor, pokličite mo-

A U S T R O - A M E R I C A N A P A R O -

B R O D N A D R U Ž B A 

Direktna črta med New Yorkom in 
Avstro-Ogrsko. 

Nizke cene 
Dobra postrežba, električna svitljava, 
dobra kuhinja, vino brezplačno, kabin« 
3. razreda na parobrodih Kaiser Frana 
Josef I. in Martha Washington. 

Na ladijah se govora vi i avstrijski 
jeziki. 

Družbni parobrodi na dva vi jaka: 
Martha Washington — 14. junij. 
Kaiser Franz Joseph I.—June 21st. 
Laura — July 9th. 
Argent ina — July 16th. 
Za vsa nadaljna pojasnila se obrni 

na glavna zastopnike: 

•PHELPS BROS. ft CO. 

2 Washington S t , New York, N. Y. 
ali na njih pooblaščene zastopnike » 
Zjed. državah in Kanadi. 

Anton Košiček 
Slote iski 
gostilničar 

Pri m e n i j e Tednomajreč zafcare 
in najboljš« pijače. 

"Tonček Is 0 . K." 
N. W. Phone 1297 

1151 N. Br«adway. JOLIET 

N. W . Phone 809. 

MIHAEL K0CHEVAR 
S L O V E N S K I G O S T I L N I Č A R 

Cor. Ohio in State Sts. Joliet, 111. 

Rex in Moose Pivo 
N A J B O L J Š E NA S V E T U . 

Razprodaja 

FRANK TRAMPUSH 
V I R G I N I A , M I N N . 

Dulnth Brewing k Malting Co. 
Duluth, Minn. 

Chicago Telephone 3348. 

Chris. J. Braui's 
C I G A R S T O R E 

So. Ot tawa St. (Rear) , Will Co. Bank. 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

"Mayor" Cigare — špecijaliteta. Im-
portirane in domače cigare. 

Pipe in tobak a pipo. 

National Studio 
(R. P A W L O V S K I . ) 

515-517 N. Chicago Street, Joliet, 111. 

GLAVNICA $50,000.00. 
Uitan. in inkorp. leta 1910 

Slovenian 
Liquor 

Co. 
1115-17-19 Chicago St 

JOLIET, ILL. 

Družba naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga-
nja in drugih pijač, koje prodaje na debelo. 

Rojakom se priporoča za obila naročila. 
Pišite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega 

*astopnika. . -
J •*,£»•vt—k Potovalni zastopnik: Fr. Završnik. 
Naše geslo: Dobro postrežba; vašepa bodi: Svoj k svojmul 

I 

Hirija Greiičica v steklenicah in Baraga 
Zdravilno Grenko Vino. 

Ta banka plača 
3 % 

obresti 
na vlogah 

Joliet Trust & 
Savings Bank 

110-112 N. Ottawa Street. Joliet, 111. 

$IOO,OOB.OO Jamstva m $50,000.00 
A * C H I B A L D J. McINTYRE, Pred. 

E R V I N T. GEIST, kasir. 
T H O S . F. D O N O V A N , Podpred. 

TA B A N K A J E P O D D R Ž A V N I M NADZORSTVOM. 

jem. Reven ko cerkvena mis je pri-
šel William Blackford iz Irske v Zdru-
žene Države Amerike. Nič druzega Jega sina P a t n k a k men, 
ni imel ko bistro glavo in podjetnega (Dalje pnh . petek.) 
duha. V skrbi za svoje zemeljsko sre- Z a blaginjo otrok, 
čo je čisto pozabil na svojo dušo. Po- Washington, D. C., 15. jun. — Za-
zneje se je oženil z hčerjo bogatega v e z n j u r a d z a blaginjo otrok je pričel 
protes tantskega bankirja. Nj i je pre- d e £ e ] n o kampanjo v največje razširje-
pustil skrb za svoja dva sina, ali za R j e v s e h n a r e d b in pravil, ki se tičejo 
n j u vero se ni dosti storila za dobro- o t r o j ! [ e blagovitosti. Predvsem je bi-
delne namene, ali to je storila le radi jQ ; z d a n o n a Vsako občino v Združenih 
tega, da je pozneje čitala svoje ime v j j r £ a v a h svarilo, da povzročajo veliko 
časopisih, in da so njena dela lepo r a z m e r o pomiranja med otroci v naj-
hvalili, kar se je tudi zgodilo. nežnejši starosti bolezni, ki se na-

Ali se je potem čuditi, če sta Har ry y a d n o d a j 0 z uporabo nekoliko previd-
in Petr ik vzrasla v verski brezbrižno- n Q S t i 0 ( jVrni t i . Obenem je zavezni li-
sti? T o je bilo tudi vzrok, da Har ry r a ( j o d r e d i l n a t a n č n o sestavo vseh od-
ni razumel, kaj je doktor menil, ko je r g d b j k ; SQ b ; l e j z d a n e v modernih me-
rekel, da naj skrbi, da oče uredi svoje s t j h ' y z a §či to življenja in zdravja o-
zadeve. Tes tament je že davno nare- L r o k 

jen in se nahaja pri notar ju . Toliko T a r a z g ] a S | ki se bo redno objavljal, 
za dobrodelne mestne namene, toliko p o z j v a v s a k o občino, da prične obšir-
za sirote in druge namene, to se J e

 I 1 0 pole tno-kampanjo v zaščito otroči-
moralo storiti radi imena banke. Ban- - e v y n e k a t e r i h mestih so imele take 
ka seveda pripade sinovom. Kakšne Lfcrenitbe zaznamovati znatnih uspe-
zadeve naj bi imel še oče urediti? O h o y _ y N e w y o r k u in Philadelphiji 
duševnih zadevah nista nič vedela, m- n a p r ; m e r ( k jer vodijo boj zoper "po-
sta tudi nič mislila na nje. ] e t n e bolezni" sistematično, se je raz-

II- .. mera pomiranja med malčiki zmanjsa-
H a r r y je sedel ob očetovi postelji. [ a z a 3 Q d Q 4 Q o d s t o t k o v . 

Ravno se je oče zbudil iz fantazij , ka- "B a by" , ki ga doji njegova mati, 
kor je doktor rekel, da se bode zgodi- j m a p Q i z j a v i z a v e z n e g a urada za otro-
lo, in prvo, kar je storil je bilo, da je š k o b l a g i n j 0 približno desetkrat več 
naročil strežnici, da pokliče Har ry ja u p a n j a n a d o b r o uspevanje, nego 
k sebi. Nervozno je vil in mečkal bol- " b ^ y " , ki se mora vzrejati s stekleni-
nik svileno postel jno opravo, n j e g o v U r a d p o z i v a t o r e j vse, ki delujejo 
pogled je bil jako nemiren. n a p o j j u o t r o š k e blaginje, naj pripo-

"Kako se počutite oče?" je vprašal m o r e j 0 p 0 s v o j i h močeh, da bodo ma-
Har ry , in ga prijel za roko, kakor da t e r e > - e m o g o č e , izpolnjevale svojo 
bi ga hotel ovirati, da ne bi več tako dolžnost. 
nemirno se igral z odejo; "ali še ved- y z y g z i s t e m opisuje razglas tudi 
no ni bolje?" druge občinske in človekoljubne na-

Ni bolje, Harry , ni — gre h koncu r e d b e k a k o r n a d z i r a n j e dovoza mle-
— ali ne morem še umreti ne, ^ j k a^ rnestne postaje za razdeljevanje 
sedaj še ne smem umreti — tu notr i je m ] e k a > o t r o š k e klinike, pouk za ma 
še nekaj (in pri tem je pokazal na svo- L ^ p o k o n č e v a n j e muh itd. 
je prsi) in to mora v e n — slišiš mora -
ven?" Mori spet poraženi. 

Oče nikar se ne vznemir ja j te ," ie M a n i l a > F i l i p i n i i 16. jun. — Popol-
rekel sin, ker mu je bilo postalo neka- n Q m a p o r a ž e n i s o b i l i u p 0 r n i Mori na 
ko tesno pri srcu radi očetovega stra- g o r j B a g s a g p o ameriških četah po 
hu pred smrt jo . "Vi imate vročino m I . . ^ i z g u b o š e s t m o ž m r t v i h in se 
to vas vznemir ja ; Dr. World je spodaj d e m r a n j e n i h 

in ta na j vam da zdravilo, ki vas bode p . . ] e s q b r e z ž i č n e brzojavke, dospe-
pomirilo." le semkaj z otoka Jolo. Vendar je že 

"Tega ne, Har ry , " je vskhkml bol- z n a n Q > d a s q b i , ; u s m r £ e n i Američani 
nik, "kar tu notr i mene teži, tega ne . ] a n . v g . s t o t n i j ' ' s c o u t o v " (ali ogled-
more noben zdravnik odstranit i — no- n ; k o y ) 
ben zdravnik — ali čuješ?" __ O b prvem pohodu na goro zadnji 

" K a j pa vendar mislite oče? Kdo t e d e n > k o S Q b i l i M o r ; s k o r o pregnani 
na j vam pomaga?" ga je vprašal sin, - z g y u t r d b j j e bilo šest Američa-
ki je menil, da se očetu zopet blede, in n o y ^ u s m r č e n r h . 
zato ga je hotel s svojimi besedami | g t e v j ] o m r t v i h m e d Mori ni znano, 
spraviti zopet na pravi pot. 

"Har ry , pokliči takoj duhovnika, ka-
toliškega duhovnika, ali slišiš?" je trd-
no zapovedal svojemu sinu. 

Katoliškega duhovnika?" Ce 

Vsem Slovencem in H r v a t o m pripo-
ročam mojo gostilno 

"HOTEL FLAJNIK" 
3329 P E N N A V E N U E 

v kateri točim vedno sveže 

P I V O , Ž G A N J E , V I N A I N RAZNO-
V R S T N E D R U G E P I J A Č E . 

Priporočam se cenjenemu občinstvu v 
najobilnejši obisk. — Vsi znanci 

in neznanci vedno dobrodošli 1 

N A S V I D E N J E ! 

P. & A. Phone 351-W. 

Edina sloranske fotografij* T 
Joliet«. 

Zmerne Cene. Najbol jše delo. 

Pozor, Slovani! 
Ne bodimo si b ra t je samo po jeziku, 

marveč tudi v dejanju. Kupuj te svoja 
obleko in obuvalo v edini slov. trgovi-
ni v Jolietu, 111. Vedno sveže blago 
in najnižje cene. Kadar ka j kupite, 
dobite znamke, vredne 4 cente od vsa-
kega dolarja. 

Naročujemo tudi obleke in suknje 
po meri. 

Geo. Flajnik, lastnik 
3329 Penna Ave. Pittskurg, Pa. 

Z A 

Zavarovanje 
proti požaru,mali in velika 

posojila pojdite k 

203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169 
Joliet, 111. 

Frank Juričič 
1001 N. Chicago St. 

Joliet, 111. 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, oljev 

in firnežev. Izvršujejo se vsa bar-
varska dela ter obešanje stenskega 
papirja po nizkih cenah. 

120 Jefferson St, 

TR0ST &KRETZ 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SM0DK 
Posebnost so naše 

"The U. S." 10c in "Meerschaum" 5c. 
Na drobno se proda ja jo povsod, 

na debelo pa na 
108 Jefferson Street,' Joliet, III 

N. W . Phone 420. 

MARTIN ŽAGAR 
Gostilna 

Moen Ave. :: Rockdale, I1L 

Vljudno vabi vse rojake, Slovence i« 
Hrvate , v svojo gostilno sredi 

Rockdala. 

VSI DOBRO D O Š L I ! 
V V W W A V i W W W W i W i W 

Oscar J. Stephen 
i-
s. 

r * 
Soba H>1 In 202 Bi rb t r Bldg. 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

JAVNI 
NOTAB 

Snočnja bitka se je pričela v so-1 
mraku. Boj je bil srdit, ali Američa-
ni so tako odločno prodirali, da so | 
Mori nazadnje utekli in se razpršili. 

Brigadir John J. Pershing, povejmk 
bi mu bolnik zapovedal. da n a J . čet v ^ M i n d a n a u / prekipeva v pohvali 
prinese zvezdo z neba, bi se ne čudil s v o j i h - e t 
toliko. "Oče vaše misli sc bledejo — „ „ „ „ , , » n v i r A 
ka j na j katoliški duhovnik pri Vas V E S E L A N O V I C A 
počne? On vas bode le še bol j vzne- Odkar izhaja naš list dvakrat na 
miril in vas še bolj bolnega naredil." teden, se narod čedalje bolj _ zanima 

" H a r r y — čas beži — t r e b a ' m i je zanj. Naročniki točno pošil jajo svojo 
umreti — slišiš, treba mi je umreti , naročnino in mnogo se jih vpiše na 
kar pa ne morem storiti predno nisem novo. 
videl katoliškega duhovnika." Vsem se iskreno zahval jujemo za 

Sin je žalostno zmajal z glavo. naklonjenost . 
Pomiri te se ljubi oče; ne bode vam | Kakor vsak list, imamo tudi mi ne-J 

Kupuje in prodaja zemljišča 
v mestu in na deželi. 

Zavaruje hiše in pohištva pro-
ti ognju, nevihti ali drugi po-
škodbi. 

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko stroko spadajoča pisanja. 

Govori nemško in angleško, 
W V W W W V W W W W M M 

G e o . L a i c h 
S A L O N E R I N 

dobro, če pride tak človek k vam, vas kaj naročnikov, ki so malo zaostali. ^ G E N T p A R O B R O D N I H D R U Ž B 
bode samo vznemeril — umoril vas | T e prosimo, da naročnino vkratkem | - g e p r i p o r o £ a r o j a k o m v 

naklonjenost . bode." I ponove, da se list še naprej pošilja 
"Moj Bog, moj Bog! Ali je to Dobro bi bilo, če bi naročniki gle-

moja kazen, da še celo moj lastni sin [ dali na to, da tudi njih sosedje ^» P1"1" 
brani izpolniti mi zadnjo željo?" 

S svojimi zadnjimi močmi se je sku-
šal bolnik vzdigniti na postelji . 

"Oče, oče, kaj počenjate, ne smete 
ustati , to vas utegne umori t i l " 

"Idi, Har ry , idi. Ne veš kaj mi od-

jatelji pos tanejo naročniki "A. S.", če 
še niso. Dober katoliški-slovenski list 
bi moral biti v vsaki hiši. 

Vsem se zahvaljujoči za naklonje-
nost, os ta jamo spoštovanjem, 

Uprav, Amer. Slovenca. 

Pošil ja denar v s taro domovino, hi 
t ro in točno in po dnevnem kurzu. 

Prodaja fina vina, l ikerje in smodke 

R O J A K I D O B R O D O Š L I ! 
3501 E. 95th St. So. Chicago, 111, 

N. W. 927. 

JOLIET, ILL. 

Slovenski Zdravnik 
(Zraven slovenske cerkve.) 

Rojaki Slovenci! Obrni te se vsi, ki 
ste na katerikoli bolezni bolni, na 
S L O V E N S K E G A zdravnika. T a m bo-
ste ozdravljeni popolnoma, ako je to 
splo-h mogoče. Tisočerim naših roja-
kov je bilo pomagano do čvrstega in 
popolnega zdravja, ker so se obrnili 
s popolnim zaupanjem do tega slavne-
ga zdravnika. Pridite osebno ali pa 
pišite. Adresiraj te pisma tako: 

Dr. Mart in J . Ivec 
900 N. Chicago St., Cor. Clay, 

JOLIET, ILL. 

Telefona: N. W . 1012 ali Chi. 2192-L. 

NAZNANILO. 

Cenjenemu slov. občinstvu nazna-
njam, da potujem sedaj po Minnesoti, 
kjer bom prodajal ure, zlatnino itd. 

Pr iporočam se toplo vsem rojakom, 
da me obilno počaste s svojimi na-
ročili. 

F R A N K BAMBICH, 
urar in zlatar, 

J O L I E T , : - : : - : I L L S . 
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ZADNJI TEDEN NASE VELIKE RAZPRODAJE JUNIJA 
Ali se poslužujete te prilike, ki je varčevanje. 

Dnevi junija so šteti, poslužujte se prilike dok je čas. Dajemo in sprejemamo S. & H. zelene Trading Stamps. Najdete nabiralca S. & H. zelenih stampsov vsepovsod. Vprašajte kogarkoli o teh stamps-ih. Nihče ne poz"18 

/ njih vrednosti bolje kot nabiralec. 

Standard Dress Calico 
po 41c yard 

(T pritličju) 

Standard Dress Calico, čedno plavo Indi-
go, cardinal, srebrno sivo itd., barve, ki se 
dobro pere. Navadno po 7c, pri tej pro-
daji po yard 

4k 

Fino Gingham Platno za 
Zastore yard 5c 

[T pritličju] 

Glenwood Cingham platno za predpa*' 
nike, vseh barv, največ višnjeve in n*" 
jave, se pere brez škode. Te dni proda* 
jamo yard po 

5c 

• 

Krasne obleke za pranje 
najboljše blago v Jolietu 

KRASNE IN TRPEŽNE GINGHAM OBLEKE, velike za žene in 
dekleta, lepe proge, obšite s lepimi špicami, na gumbe, nizek vrat, 
kratki rokavi, barve pink, lavender in plave; te so 
zdaj po nizki ceni, te dni samo $2.25 
LEPE TISSUE GINGHAM OBLEKE—en kos jopič in krilo, ovrat-
nik square, rokavi three quarter, jopič lepo obšit znaprej in zadaj z 
špicami, krilo ima globoke žepe, rujave, pink, plave in 
dr. barv, vseh velikosti od 34 do 44. Pri tej prodaji p o . . . $3.50 
DEKLIŠKE MIDDY OBLEKE iz finega lanenega platna, bele, obšite 
z rudečim ali cadet plavim, ali pa z progastim platnom, veliko raznih 
bary, ovratnik nove mode, z špicami odspredaj, dolgi 
žepi na krilih, vseh velikosti, 6 do 14 let, posebna cena . . $1.98 
OTROŠKE GINGHGAM OBLEKE iz Barnaby, Gingham platna, 
progaste, check, ali enobarvne, ob krajih obšite s špicami, gimbi in 
trak, najlepših dvanajst vrst te sezone, barve pink, cadet 
in bledo plave, velikosti 3 do 6 let, posebna cena z d a j . . . . 49c 
BALKAN BLUZE. — Vse bele ali obšite s Cadet ali rudečim platnom 
okrogel ali poševen Robespierre ovratnik s ovratnico. Three quarter 
rokavi, z zapestnicami, iz Shamrock lanenega platna. 
Velike za 10 do 20 let, posebna cena zdaj . . 1 7 1 7 C 

Grocerija 
Japan Rice, per lb 5c 
White Onions — Quart jar 15c 
Peanut Butter—Large glass 8c 
Sardines in oil—3 cans for 10c 
Honey Drip Syrup—10-lb. pa i l . . . .39c 
New York Cheese—Full Cream—at, 
per pound 19c 
Japan Tea Siftings—lb. package. . 11c 
A. and .H. Baking Soda, lb. pkg 7c 
Gold Seal Patent moka, vsak žakelj 
garantiran. Posebnost pri tej razpro-
daji, 49-funtni žakelj za $1.19 
Table Peaches — 3-pound c a n . . . . l 5 c 
Alaska Salmon—1-pound can 10c 
Sugar Corn, 2-pound can 7c 
Table Salt—Two sacks for 5c 
New Grass Butter—Sladko and palat-
able. Za to prodajo, funt 27c 
Union Trade Tobacco, lb. pai l . . .35c 
Uneeda Biscuits, 3 packages 10c 
McLaughlin's X X X X Coffee. Special 
pound packe 21c 
Ivory Soap—10c bar for 6c 
Cranberry Jam — Large bottle 8c 
Sauer Kraut, 3 pound can 8c 
Rolled Oats—7 lbs. fo r . 25c 
Rub-No-More Powder, ,3 pkgs 10c 
Dr. Price's Baking Powder, SO 1-
pound can 10c 
Dill Pickles—Mason jar 10c 
Searchlight Matches, 3 b o x e s . . . . 10c 

Posebno fino Undermuslin blago 
ŽENSKI DRAWERS ZA DEŽNIKE iz najboljšega Cambric plat« 
obšito s lepimi špicami, s zapono, vseh velikosti, 0 W 
pri tej prodaji po 

ŽENSKI KROVCI ZA KORSETE — iz finega Nainsook, ORjJ: 
spice, trak in obšite, prav lepo izdelano, zdaj po fcU" 

ŽENSKE SLIP-OVER NOČNE OBLEKE — iz finega Nainsook, 
obšite s špicami ob robih, polne velikosti, pri tej raz-
prodaji junija po 

75c 
PRINCESS SLIPS—iz najboljšega Nainsook plat-
na, obšite s finimi špicami, na gumbe in zapone, po-
polnoma prav se podajo životu, • 
zdaj po 

NOVE CREPE PETTICOATS iz Serpentine Crepe 
platna, trpežno narejene in se ne rabijo gladiti, prav 
okusna in priljubljena obleka, le bele, 
zdaj pri tej prodaji po T J U 

DEKLIŠKI PRINCESS SLIPS—obšiti s špicami in 
trakovi, iz finega Nainsook platna. Spodnji konec 
krila obšit s pin tuck in špicami, velikosti 
od 8 do 14 let, posebna cena H u l l 

DEKLIŠKE SLIP-OVER OBLEKE — iz finega 
muslina, obšite z angleškimi torchon špicami O C n 
in trakovi, kratki rokavi, vseh velikosti, po Z v U 

MOŠKE SAMPLE SPODNJE OBLEKE 29c. — Moške Sample spo-
dnje srajce, velika zaloga, mnogo raznih velikosti in kakovosti tef 

barv, Balbriggan, Poros Mesh, in druge, tudi plave in pink. OQP 
Nobena vredna manj kot SOc, zdaj jih dobite po fc«*' 

59c črno Striped Cream Serge 
39c 

Nič lepšega kot posebej krila in obleke iz finega Cream White Serge 
z črnimi tankimi progami, poln yard široko, jako ceno po Q Q a 
59c, a zdaj še ceneje, yard po J u u 

Krasno Silk Messaline 
49c 

Mehko satin finish Messalines, 24-in. široko, vseh barv, krasne proge 
in figure, najboljša stvar te vrste naprodaj v tej prodajalni A Q p 
precej časa, zdaj yard po t u U 

Huck Ročniki Hemstitched 
10c 

(V Basementu) 

Ubeljeni Huck ročniki, dobri, veliki, kričeče barve krajci, Damascus, 

.JOB hemstitched konci, 
a pri nas zdaj po 

Ne dobite jih nikjer ceneje kot 19c, 

Prodaja Moških oblek 
PRODAJA, KI JE NE BI SMELI OPUSTITI. 

Okoli 139 oblek v eni zalogi, trpežni Cheviots, eno ali 
večbarvne, veliko na izbero, najnovejše mode, a naj-
cenejše, velike od 35 do 42 čez prsa, 0 0 Q 0 
zdaj so na ponudo po W w l u U 

Deške Knicker hlače 22c — iz lepega Cheviot, na 
gumbe in pas, polno velike, Knicker kroj, Q Q p 
vseh velikosti, pri tej prodaji po JLL\i 

Deške bluze-jopiči — iz kričečih barv Percales, Cam-
brays, in Ginghams, enobarvne ali progaste, s ovrat-
niki, velike za od 4 do 14 let. Posebna O O f l 
cena zdaj za vse velikosti samo L L \ i 

TRUNKI — BRASS TRIM WATERPROOF 

CANVAS 

Kovčeki—Hardwood slats, trpežni, okovani s močni-
mi okovi na vogalih, Monitor ključavnica, močni us-
njati pasovi, velikosti 32 do 34 inches, O C H H 
lepi in trpežni, vredni $8.50, zdaj po O v i U U 

72-Inch Mercerized Table Damask 
39c 

(Linen Section—Main Floor) 
Snežnobelo Mercerized Table Damask platno, polna 2 yarda širok"' 
krasni rožnati okraski, izgleda kot vredno $1.50, Oflf 
a tu je dobiti yard po J w " 

$1.50 Hemstitched Platno za Mizo 
$1.19 

(Linen Section—Main Floor) 
Platno za prte — German Linen Damask — 58 široko in 72 in. dolg^ 
hemstitched krajci. Krasni patterns na izbero. Vredno 0 1 |Q 
$1.50, zdaj po . . . . O l ' ' " 

15c Curtain Fabrics 
7lc 

(V Basementu) 
Poln yard široko—Surtain Fabrics, Madras, Etamines, etc., 
krasne barve. Vsak kos vreden vsaj 15c, a zdaj pa yard po. 7žc 

LACE CURTAINS, N E T AND DRAPERIES. 

Nottingham Lace Curtains—2y2 in 3 yarde dolge, 
40 do 45 inches široki, okoli 300 parov v zalogi. 
Večraznih vrst, vredne do $1.25, a pri tej T Q p 
prodaji par po I v v 
Nottingham Curtain Net — Beli ali ecru, 45 inch 
široki, krasne Colonial vrste, posebna IQ p 
cena pri tej prodaji yard po I J U 
Colonial Drapery Fabrics—Ecru s rožnatim in 
Persian okrajcom, navadna cena 25c, 
pri tej prodaji yard 
Nottingham Lace Curtain — Belo ali Ivory, okoli 
200 parov v zalogi, Navadno vredni po ffl Q Q 
$2.50, pri tej prodaji par po O i l 0 J 
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8B 
DEKLIŠKI PERCALE PREDPASNIKI 8c. 

(V Basementu) 
Dekliški Percale predpasniki, bledih in temnih barv, zna-
ramnicami, full tape bound, posebna cena kos 

SHANNON CRASH LANENO PLATNO ZA ROČNIKE 7 ^ c 
(V Basementu) 

Najbolj še laneno platno za ročnike na trgu, 17 inches široko, barvno 
in plavi krajci, posebno trpežno, pri tej razprodaji i "71 n 
yard po I 2 u 

HIGHLAND BLOOMER OBLEKE ZA DEKLETA 48c. 
(V Basementu) 

Highland Bloomer obleke za dekleta iz finega francoskega Percales 
platna, progaste in check pat. pplnovelika krila, z dolgo bluzo, attatcli-
ed Bloomers, lepe obleke, ki se vsakomur prikupi, velikost A O n 
3 do 6 let, navadno so se prodajale po $1.00, a zdaj po i D U 

P O S E B N E CENE NA PERILU. 
Sheer Quality Dress Batiste platno—belo ali drugobarvno, najnovejši 
izdelek, rožnati pat. progasto etc., blago, ki se je vedno Q 1 n 
prodajalo povsod po 15c, zdaj tu yard po J 2 l l 
Bookfold Dress Ginghams—Petdeset vrst za poletje na izbero, poseb-
no močne barve, in posebno nizka cena, preveč fino 0 1 n 
blago, da se prezre, yard po O'-ill 
CHARMING DRESS VIOLES 7 ^ c — najboljše lSc blago kar ste 
ga še videli, krasni check in proge, v rose, reseda, rujavo, "71 p 
plavo, helio. Pri tej prodaji yard po. I 2lf 

BELO "LINWEAVE" WAISTINGS. 
Krasno šarasto, checks in plaid effects, 32 in 36 inches široko, nobeno 
belo blago se tako lepo ne pere kot "Limveave", navadna 
cena 35c in 29c, a pri tej prodaji yard po. 

M 

POZOR, ROJAKINJE I 
Ali veste kje je dobiti najboljle ma-

so po najnižji ceni? Gotovol V mesnici 

J. & A. Pasdertz 
se dobijo najboljše sveže in preka-
jene klobase in najokusnejše meso. 
Vse po najnižji ceni Pridite torej is 
poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežba j» 
naše geslo. 

Ne pozabite torej obiskati nas v 
našej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Streets. 

Chic. Phone 2768. N. W. Phone 1111 

Anton Kirinčič 
Cor. Columbii 
In Chicago Sts 

The Will County 
National 

Bank 

Točim izvrstno pivo, katero izde-
luje slavnoznana Joliet Citizens Brew-
ing Company. 

GODBA ZA P L E S E IN VSE DRU-
ge zabave, zmožna grati slovenske 
in drugonarodne komade, najnovej-
še. Z orkestrom ali plehovo godbo 
po unijski ceni. Tudi iščem sloven-
skih godcev. Telefon 703 N. W., 
1521 Chic. Josip Stukel, 209 Indiana 
St., Joliet, 111. 

L O N G F L O S & L I B E R Š E R 

1014 N. Chicago St., Joliet, IlL 

Slovenska 

B R I V N I C A I N K O P A L I Š Č E 

Delo hitro in solidno. 

Priporočava se cenj. rojakom. 

of Joliet, Illinois. 

Prejema raznovrstne denarne uloga 
ter pošilja denar na vse dele sveto. 

Kapital in preostanek $300,00fc.0». 

C. E. WILSON, predsednik. 
Dr. J. W. FOLK, podpredMmk 

HENRY WEBER, kaiir. 

Najboljša postrežba. 
Lunch vesdan. 

John Rudman 
GOSTILNA 

Prenočišča po primerni ceni za eno 
noč ali teden. Slov. bartenderji; 

A. Ivočevar in John Geršič. 
Chicago telefon 2496. 

916 N. Chicago St., Joliet, 1». 

Amerikanski Slovenec izhaja 
po dvakrat na teden-Stane 
samo $2.00 na leto. 

Louis Wise 
"MEET ME FACE TO FACE" 

gostilničar 
200 Jackson St.. Joliet, ID 

Prijateljem in znancem naznanjam, 
da sem kupil Mauserjev »alun, kjer m« 
lahko najdete vsak čas in se okrepčat« 
V zalogi imam najboljša vina in drug« 
pijače. 

Kadar imate s sodiščem opraviti obr-
nite se na 

r & 
Cutting Bldg., 2nd floor, Joliet, 111. 

Z g. Wellnitzom se lahko domenite v 
slovenskem jeziku, ker je Slovan. 

Chi. Phone: Office 658, Res. 3704 

Office hours: 
9—12 a. m. 1—5 and 7—8 p. m. 

Dr. S.Gasparovich 
Slovenski Zobozdravnik. 

Joliet National Bank Bldg. 
4th Floor. Room 405. 

JOLIET, ILLINOIS. 

R. F, - . 
S L O V E N S K I P R A V N 

ADVOKAT 
106. 

Telefon South Chicago jtf. 
SOBA 217, 9206 C O M M E R C l ^ g 

|iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiHiiiiiiiiniin®lia,,l
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Kadar se mudite na v0®® 
Kuby and Broadway D 

pozabite vstopiti i 

MOJO GOSTIL^0 
kjer boat« najbolje po*> 

i 
Fino pivo, najboljia vina 

Wm. M e t i g , , 
Ruby *nd Breadvay " 
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